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บทคัดย่อ 
 
 บทความนี้ศึกษาถึงการนําเสนอความเป็นไทยท่ีปรากฏในมิวสิค วิดีโอเพลง
ไทยสมัยนิยมของกลุ่มศิลปินหญิง (เกิร์ลกรุ๊ป) กับกลุ่มศิลปินไอดอลหญิง (ไอดอล  
เกิร์ลกรุ๊ป) ไทย ท่ีเผยแพร่ในเว็บไซต์ยูทูบ ระหว่าง พ.ศ. 2554 - 2564 ผ่านแนวคิด
ความเป็นไทย แนวคิดการผสมผสานทางวัฒนธรรม และแนวคิดมิวสิควิดีโอกับเพลง
ไทยสมัยนิยม ผลการศึกษาช้ีให้เห็นว่า ความเป็นไทยท่ีกลุ่มศิลปินหญิงกับกลุ่มศิลปิน
ไอดอลหญิงไทยได้นําเสนอผ่านงานเพลง ภาพลักษณ์ศิลปิน และการแสดงออกผ่าน
สื่อ   ยังมีจํานวนไม่มากเม่ือเทียบกับเพลงและศิลปินเพลงไทยสมัยนิยมส่วนใหญ่
ตลอดช่วงหนึ่งทศวรรษท่ีผ่านมาซ่ึงต่างได้รับอิทธิพลท้ังด้านการทําเพลงและ
ภาพลักษณ์ของศิลปินจากตะวันตก ญี่ปุ่น และเกาหลีใต้ ท่ีสามารถเข้าถึงและได้รับ
ความสนใจท้ังจากสื่อมวลชนและกลุ่มเป้าหมาย โดยเฉพาะวัยรุ่นซ่ึงเป็นตลาดกลุ่ม
หลักของเพลงไทยสมัยนิยมต้ังแต่อดีตจนถึงทุกวันนี้ 
 
คําสําคัญ: ความเป็นไทย, มิวสิควิดีโอ, เพลงไทยสมัยนิยม, เกิร์ลกรุ๊ป, ไอดอลเกิร์
ลกรุ๊ป 
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ABSTRACT 
 
 This article aims to study Thainess as presented in music videos 
on YouTube by Thai idol / girl groups during 2011 - 2021, focusing on 
the construction of Thainess and cultural acculturation as well as the 
making of music videos in Thai popular music, known as T - pop. The 
study found that over the past decade, Thai elements that idol / girl 
groups have presented in their music, images and media are little, 
compared to other Thai popular music. In fact, the music and artist 
images of contemporary Thai popular music have been influenced by 
Western, Japanese and Korean popular music which is approachable 
and attractive to media and target groups, in particular teenagers, the 
biggest consumers of Thai popular music from the past until the   
present time. 
 
Keywords: Thainess, Music Video, Thai Popular Music, Girl Group, Idol 
Girl Group 
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บทนํา 
 ไม่กี่ชั่วโมงหลังจากท่ีมิวสิควิดีโอ (Music Video) เพลง LALISA ของ “ลิซ่า” 
ลลิษา มโนบาล ศิลปินเค - ป๊อป สัญชาติไทย หนึ่งในสมาชิกกลุ่มศิลปินหญิง (Girl 
Group) “Blackpink” (แบล็กพิงค์) สังกัดค่าย YG Entertainment เผยแพร่ใน
เว็บไซต์ YouTube (ยูทูบ) เม่ือวันท่ี 10 กันยายน 2564 ก็ได้กลายเป็นกระแสในโลก
ออนไลน์ด้วยจํานวนผู้เข้าชมเกินกว่า 70 ล้านคร้ัง (view) ภายใน 24 ชั่วโมงแรก 
กระท่ังแตะถึง 100 ล้านคร้ังหลังจากผ่านไปได้ 2 วันเพียงไม่กี่ชั่วโมง (TNN Online 
2021) ขณะเดียวกัน จุดเด่น (highlight) หนึ่งของมิวสิควิดีโอดังกล่าวท่ีได้รับการ
กล่าวถึงอย่างมากคือ การนําเสนอความเป็นไทย โดยปรากฏเคร่ืองแต่งกายชุดผ้าไหม
ยกดอกลําพูน เคร่ืองหัวซ่ึงประกอบด้วย ชฎา เกี้ยวยอด รัดเกล้า และเคร่ืองประดับท่ี
มีแรงบันดาลใจจากดอกไม้ไทย รวมถึงฉากหลังท่ีนําเสนอปราสาทหินพนมรุ้ง แหล่ง
ท่องเท่ียวด้านประวัติศาสตร์ท่ีมีชื่อเสียงของจังหวัดบุรีรัมย์ ซ่ึงเป็นบ้านเกิดของลิซ่า 
(Sarakadee Lite 2021)  
 แม้ว่ามิวสิควิดีโอดังกล่าวจะเป็นผลิตผลชิ้นหนึ่งของอุตสาหกรรมเพลง     
สมัยนิยมเกาหลีใต้ (Korean Popular Music หรือ K - pop) แต่ก็ทําให้ความเป็น
ไทยปรากฏสู่สายตาผู้ชมท่ัวโลกผ่านความก้าวหน้าของเทคโนโลยีสื่อสังคมออนไลน์ 
(Social Media) ได้แก่ Facebook Instagram Twitter Line ฯลฯ ตลอดจนเว็บไซต์
วิดีโอสตรีมม่ิงอย่าง YouTube ท่ีเข้ามามีบทบาทในอุตสาหกรรมดนตรีท่ัวโลกแทนท่ี
สื่อแบบเดิม ได้แก่ เทปคาสเซ็ท ซีดี วิทยุกระจายเสียงและโทรทัศน์ ต้ังแต่ทศวรรษ 
2550 เป็นต้นมา (Sritirat 2015, Supsinwiwat 2017: 163 - 164) หากพิจารณา
วงการเพลงไทยสมัยนิยมต้ังแต่ พ.ศ. 2550 จะพบเพลงและศิลปินไทยจํานวนหนึ่งท่ี
ได้รับอิทธิพลของกระแสเค - ป๊อป ดังปรากฏกลุ่มศิลปินชาย (Boy Band) อาทิ   
Nice 2 Meet U C - Quint K - otic B.O.Y. (Settawat 2009: 260 - 310) กลุ่ม
ศิลปินหญิง (Girl Group) อาทิ Candy Mafia G - Twenty GAIA นอกจากน้ี กระแส
เค - ป๊อป ยังถูกนํามาใช้เป็นเนื้อหา (content) ของมิวสิควิดีโอ เช่นเพลง สาวเกาหล ี
ของ พี สะเดิด (พีรพัฒน์ สวัสด์ิมูล) ศิลปินลูกทุ่งอีสานสังกัดแกรมมี่โกลด์ในเครือ 
GMM Grammy ไม่เพียงการแต่งกายของนักเต้นประกอบเพลง (dancer) ในฉากการ
ร้อง (line sync) ของศิลปิน แต่ในส่วนเรื่องราว (story) นําเสนอหญิงสาวผู้คลั่งไคล้
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ทุกสิ่งอย่างท่ีเป็นเกาหลี จนเมินเฉยหนุ่มในหมู่บ้านซ่ึงรับประทานส้มผักเสี้ยน (ผัก
ดอง) และชอบฟังเพลงลูกทุ่งอีสาน แต่เม่ือถึงตอนจบ หญิงสาวกลับมาแต่งกายชุด
พ้ืนบ้านและรับประทานส้มผักเสี้ยนกับหนุ่มในหมู่บ้าน ซ่ึงต้องการสื่อว่า สิ่งท่ีผู้
หญิงไทยควรจะเป็นคือ การแต่งกายอย่างเรียบร้อยและเหมาะสม รวมถึงการนําส้ม
ผักเสี้ยน อาหารพ้ืนบ้านของคนอีสานมาเปรียบได้กับการรับประทาน “กิมจิ” ซ่ึงเป็น
อาหารประจําชาติของคนเกาหลี สะท้อนให้เห็นถึงความแตกต่างของสองวัฒนธรรมท่ี
มีบางอย่างคล้ายกันแต่อยู่ภายใต้อิทธิพลกระแสวัฒนธรรมข้ามพรมแดน โดยสรุปคือ 
มิวสิควิดีโอดังกล่าวแสดงออกชัดเจนว่า วัยรุ่นไทยควรปฏิเสธการครอบงําของกระแส
วัฒนธรรมเกาหลีใต้ (Mitchell 2012: 211 - 212) 
 ขณะเดียวกัน วัฒนธรรมสมัยนิยมต่างประเทศ ได้แก่ ตะวันตก ญี่ปุ่น    
เกาหลีใต้ ฯลฯ ต่างมีอิทธิพลต่อการสร้างศิลปินและผลิตงานเพลงไทยสมัยนิยม
หลากหลายรูปแบบ ได้แก่ ป๊อป แดนซ์ ร็อก อัลเทอร์เนทีฟ ฯลฯ เพ่ือเผยแพร่สู่
สาธารณชน ไม่เพียงการบันทึกเสียงร้องของศิลปินลงในแผ่นเสียง เทปคาสเซ็ท    
แผ่นซีดี ในฐานะสื่อบรรจุภัณฑ์ท่ีมีตัวชี้วัดอย่างหนึ่งคือ ปริมาณการจําหน่ายผลงาน
แต่ละชุด (จนถึงราว ๆ ทศวรรษ 2550) อีกหนึ่งช่องทางคือ “มิวสิควิดีโอ” ท่ีปรากฏ
ในวงการเพลงไทยครั้งแรกช่วงปลายทศวรรษ 2520 และมีบทบาทสําคัญต่อธุรกิจ
เพลงไทยในฐานะเป็นหนึ่งในเคร่ืองมือประชาสัมพันธ์ศิลปินออกไปสู่สาธารณชนผ่าน
สื่อโทรทัศน์ซ่ึงค่ายเพลงไทยรายใหญ่คือ อาร์เอสและแกรมม่ี ต่างมีรายการนําเสนอ 
มิวสิควิดีโอตามช่องต่าง ๆ รวมท้ังช่องรายการเพลงทางเคเบิลทีวี สําหรับค่ายเพลงท่ี
ไม่ได้มีรายการในช่องโทรทัศน์ท่ัวไป (Anchalisungkard 2005: 4 - 7) อย่างไรก็ตาม 
ต้ังแต่ช่วงกลางทศวรรษ 2550 เว็บไซต์ YouTube กลายเป็นช่องทางหลักท่ีค่ายเพลง
ไทยรายใหญ่ไปจนถึงศิลปินอิสระใช้เพ่ือเผยแพร่มิวสิควิดีโอท่ีไม่เพียงการนําเสนองาน
โปรดักชั่น อาทิ ฉาก แสง สี เสียง ตลอดจนภาพลักษณ์ของศิลปินในมิติต่าง ๆ แต่ใน
เนื้อหาจะพบว่ามีการนําเสนอหลากหลายรูปแบบ อาทิ การดําเนินเร่ืองท่ีสอดคล้อง
กับเพลง หรือการแสดงท้ังนํ้าเสียง สีหน้า ท่าทาง ฯลฯ ผ่านเสียงร้องและการเต้นของ
ศิลปินเพ่ือสื่อสารเกี่ยวกับเพลงไปยังผู้ชม (Khowapitakthet 1992: 18)  
 นอกจากน้ี เพลงและมิวสิควิดีโอแต่ละชิ้นล้วนต้องมีจุดเด่นหรือเอกลักษณ์เพ่ือ
เพ่ิมความน่าสนใจและดึงดูดให้คนเข้ามาฟังหรือรับชม หนึ่งในจุดเด่นท่ีปรากฏในเพลง
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ไทยสมัยนิยมบางชิ้นคือ “ความเป็นไทย” ท่ีมีการนําเสนอในรูปแบบต่าง ๆ อาทิ บาง
เพลงใช้ดนตรีไทยหรือดนตรีพ้ืนบ้านของแต่ละภาคเป็นส่วนหนึ่งของการทําเพลงร่วม
สมัย การมีเนื้อร้องภาษาถ่ินในบางช่วงบางตอน หรือในมิวสิควิดีโอบางชิ้นจะพบการ
สื่อสารความเป็นไทยหรือความเป็นภาค อาทิ การแสดงนาฏศิลป์ การแต่งกายชุดไทย
หรือชุดประจําภาค วัฒนธรรมประเพณี และวิถีชีวิตของภาคน้ัน ๆ โดยท่ีผ่านมามี
เพลงไทยสมัยนิยมจํานวนหนึ่งท่ีนําดนตรีไทยมาเป็นส่วนหนึ่งของงานเพลง เช่น วอน 
(2546) ของ The Peach Band ดอกราตรี (2547) ของวง Endorphine ด่ังฝันฉันใด 
(2553) ของวง Klear I’m Sorry สีดา (2559) ของวง The Rube (Sanook 2016) 
ขณะที่มิวสิควิดีโอบางช้ินก็มีการนําเสนอความเป็นไทยหรือความเป็นแต่ละภาคหลาย
รูปแบบ อาทิ แฟนจ๋า (2545) ของเบิร์ด - ธงไชย แมคอินไตย์ สวัสดีเจ้า (2547) กับ 
ยินดีปีระกา (2548) ของลานนา คัมมินส์ คิดฮอด (2553) ของวง Bodyslam     
Featuring ศิริพร อําไพพงษ์ ศิลปินลูกทุ่งอีสาน (Jaiser 2012: 71 - 74) รวมถึงใน
หลายเพลงของเก่ง - ธชย ประทุมวรรณ เป็นต้น 
 จากท่ีกล่าวมาข้างต้น เม่ือพิจารณาวงการเพลงไทยสมัยนิยมช่วงหนึ่งทศวรรษ
ท่ีผ่านมา (พ.ศ. 2554 - 2564) การนําเสนอความเป็นไทยผ่านเพลงไทยสมัยนิยม 
(Thai Popular Music หรือ T - pop) ท่ีปรากฏในกลุ่มศิลปินหญิง (Girl Group) กับ
กลุ่มศิลปินไอดอลหญิง (Idol Girl Group) คือประเด็นหนึ่งท่ีสนใจศึกษา เนื่องด้วย
ศิลปินเหล่านี้ต่างอยู่ในช่วงท่ีต้องอาศัยช่องทางการเผยแพร่เพลงผ่านมิวสิคสตรีมม่ิง
และมิวสิควิดีโอท่ีเผยแพร่ลงในเว็บไซต์ YouTube อย่างไรก็ตาม กลุ่มศิลปินหญิงไทย
เพ่ิงปรากฏในงานวิชาการไทยช่วง 3 ปีท่ีผ่านมา (Sripoonphan 2019, Nak - on 
2020, Nuchnomboon 2020, Kraipakorn 2021)  ซ่ึ งล้ วนแต่ เป็นการศึกษา
เกี่ยวกับ BNK48 ในหลายประเด็น ไม่ว่าจะเป็นการผสมผสานวัฒนธรรมระหว่างญี่ปุ่น
กับไทย การแต่งกายอย่างไทยที่ปรากฏในมิวสิควิดีโอ และกระบวนการแปลง
วัฒนธรรมญี่ปุ่นให้กลายเป็นไทยและท้องถ่ิน ดังนั้น บทความชิ้นนี้ผู้เขียนมุ่งเปิด
ประเด็นเกี่ยวกับความเป็นไทยที่นําเสนอผ่านมิวสิควิดีโอเพลงของกลุ่มศิลปินหญิงและ
กลุ่มศิลปินไอดอลหญิงไทยอีกจํานวนหนึ่งท่ียังไม่มีการสํารวจหรือปรากฏในงาน
วิชาการไทย สวนทางกับจํานวนศิลปินประเภทนี้ท่ีเพ่ิมข้ึนต่อเนื่องในช่วงคร่ึงแรกของ
ทศวรรษ 2560  
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แนวคิดท่ีเก่ียวข้อง 
 บทความนี้ผู้เขียนได้นําแนวคิดมาใช้ประกอบการศึกษา ได้แก่ แนวคิดเร่ือง
ความเป็นไทย แนวคิดเร่ืองการผสมผสานระหว่างวัฒนธรรม และแนวคิดเร่ืองมิวสิค 
วิดีโอกับเพลงไทยสมัยนิยม นอกจากนี้ ผู้เขียนจะขออธิบายความเป็นมาเกี่ยวกับกลุ่ม
ศิลปินหญิง (Girl Group) ในประเทศไทย เพ่ือให้เห็นภาพการเปล่ียนแปลงจาก
จุดเริ่มต้นจนถึงปัจจุบัน โดยมีรายละเอียด ดังนี้ 
 
แนวคิดเรื่องความเป็นไทย 
 แต่เดิมนั้น “ความเป็นไทย” เป็นสิ่งท่ีถูกกําหนดโดยกลุ่มชนชั้นนําสยามในช่วง
รัชกาลท่ี 5 โดยมุ่งสร้างความเป็นหนึ่งเดียวกัน ขณะท่ีพุทธศาสนามีบทบาทสําคัญใน
การส่งเสริมให้พลเมืองประพฤติปฏิบัติอยู่ในกรอบศีลธรรมจรรยา จนเกิดเป็นอุปนิสัย
ประจําชาติ อย่างไรก็ตาม ต้ังแต่ พ.ศ. 2475 การนิยามความเป็นไทยข้ึนอยู่กับบริบท
ทางการเมือง  แต่ปรากฏไ ด้ เ พียงระยะหนึ่ ง  เ ม่ือ พุทธศาสนาและสถาบัน
พระมหากษัตริย์กลับมามีความสําคัญในฐานะศูนย์กลางของความเป็นไทย โดยการ
ปลูกฝังอุดมการณ์ผ่านตําราเรียน หนังสือวรรณกรรม ตลอดจนการเผยแพร่ความดี
งามและคุณค่าพึงรักษาไว้ผ่านสื่อแขนงต่าง ๆ (Sattayanurak 2008: 61 - 83) ความ
เป็นไทยภายใต้บริบทนี้จึงมีลักษณะของการชี้นําโดยคนเพียงไม่กี่กลุ่ม เนื่องด้วยปัจจัย
ต่าง ๆ อาทิ บริบททางการเมืองท้ังในประเทศและรอบนอก ระบบโครงสร้างพ้ืนฐาน
และสาธารณูปโภคต่าง ๆ ยังไม่ครอบคลุมท่ัวท้ังประเทศ ตลอดจนการสื่อสารมวลชน 
ซ่ึงรวมถึงข้อมูลข่าวสารจากโลกภายนอกที่ยังจํากัดเฉพาะภายในเมืองศูนย์กลางของ
ประเทศอย่างกรุงเทพมหานคร อีกท้ังรัฐเป็นผู้เผยแพร่ข้อมูลข่าวสารท่ีเป็นทางการ 
รวมทั้งการนิยามความเป็นไทยท่ีเป็นนามธรรม โดยเฉพาะท่ีเกี่ยวกับชาติไทย        
พุทธศาสนา และสถาบนัพระมหากษัตริย์ แต่เพียงฝา่ยเดยีว 

ทว่าเ ม่ือเข้าสู่ทศวรรษ 2530 ด้วยกระแสโลกาภิวัตน์ ท่ี เป็นผลจาก
ความก้าวหน้าของเทคโนโลยีการส่ือสาร ความเป็นไทยในแบบทางการไม่อาจสอดรับ
กับกระแสความเปลี่ยนแปลงของสังคมโลก ตลอดจนความรู้สึกนึกคิดของคนรุ่นใหม่ท่ี
ได้รับการศึกษาและรับรู้โลกภายนอกผ่านสื่อมากข้ึน ขณะเดียวกันก็มีความพยายาม
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ของหลายภาคส่วนท้ังภาครัฐและภาคเอกชนในการนําความเป็นไทยที่เป็นรูปธรรมเข้า
มาเป็นส่วนหนึ่งของการประชาสัมพันธ์และการตลาดให้กับสินค้าหรือบริการ 
(Techapeera 2015: 139 - 150) รวมถึงกิจกรรมระดับนานาชาติ เช่น Miss     
Universe ตัวแทนของประเทศไทยทําหน้าท่ีนําเสนอชุดแต่งกายประจําชาติซ่ึงเป็น
ส่วนหนึ่งของการประกวด และเคยได้รับรางวัลชนะเลิศมาแล้วหลายคร้ัง (The Bang-
kok Insight Editorial Team 2021) อีกตัวอย่างหนึ่งท่ีน่าสนใจคือ มิวสิควิดีโอเพลง 
Black or White (1991) ของไมเคิล แจ็คสัน (Michael Jackson) ศิลปินเพลงป๊อป
ชาวอเมริกันผู้มีชื่อเสียงในระดับโลก ความเป็นไทยเป็นหนึ่งในเนื้อหา (content) 
ร่วมกับศิลปะและวัฒนธรรมของอีกหลายชาติท่ีนําเสนอสู่สายตาคนท่ัวโลกเพื่อสื่อให้
เห็นว่าในโลกนี้เต็มไปด้วยความหลากหลาย มนุษย์ทุกคนสามารถอยู่ร่วมกันได้ 
(Klinhom 2021) ซ่ึงถือได้ว่าเป็นคร้ังแรกท่ีความเป็นไทยปรากฏในพ้ืนท่ีสื่อระดับ
สากล ผ่านสื่อสมัยใหม่คือมิวสิควิดีโอท่ีนําเสนอภาพเคลื่อนไหวพร้อมกับเสียงร้องของ
ศิลปินเพ่ือให้ผู้ชมได้รับรู้ เข้าใจ และเข้าถึงเนื้อหาของเพลงได้เป็นอย่างดี 
 กฤตยา อาชวนิจกุล และกุลภา วจนสาระ (Archavanitkul & Vajanasara 
2008: 51 - 54) ได้สรุปภาพรวมความเป็นไทยจากมุมมองของคนรุ่นใหม่หลายกลุ่มใน
สังคมไทย โดยจําแนกได้ 5 รูปแบบ ได้แก่ 1. ภาษาไทย เป็นสิ่งท่ีบ่งชี้ถึงการเป็นคน
ไทยได้ชัดเจนจากการมีภาษาพูดและภาษาเขียนของตนเอง 2. ระบบคุณค่าหรือ
ค่านิยมท่ีดีงาม และการแสดงพฤติกรรมในปฏิสัมพันธ์ทางสังคม มีส่วนในการสร้าง
และหล่อหลอมผู้คนชั้นต่าง ๆ ในประเทศให้ไปในทางเดียวกันจนเกิดเป็นอุปนิสัย
ประจําชาติ โดยท่ีลักษณะบางอย่างกลายมาเป็น “ภาพจํา” ของคนต่างชาติเม่ือมี
ความคิดเกี่ยวกับประเทศไทยหรือคนไทย 3. “ผู้หญิง” กับวัฒนธรรมทางเพศแบบ
ไทย ๆ ท้ังจารีตประเพณี คําสอน และค่านิยมในเร่ือง “ผู้หญิงไทยท่ีดี” ยังคงมี
ความสําคัญ แม้ว่าในปัจจุบันมุมมองเกี่ยวกับผู้หญิงไทยได้เปลี่ยนไปตามกระแสสังคม 
4. ขนบธรรมเนียมประเพณีและพิธีกรรมตามจารีต โดยท่ัวไปเชื่อมโยงกับพุทธศาสนา
และวิถีชีวิตท้องถ่ิน อีกท้ังมีการสืบทอดมายาวนาน เช่น สงกรานต์ ลอยกระทง 
ขณะที่ประเพณีท้องถ่ิน บางอย่างกลายเป็นส่วนหนึ่งของการส่งเสริมการท่องเที่ยว 
เช่น บุญบั้งไฟ แห่เทียนพรรษา แห่ผีตาโขน รวมถึงการละเล่นและกีฬา เช่น เล่นว่าว 
ข่ีม้าก้านกล้วย ฯลฯ 5. วัตถุสัญลักษณ์ / สิ่งประดิษฐ์ทางวัฒนธรรม เป็นสิ่งท่ีสามารถ
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สื่อสารความเป็นไทยออกมาได้ใกล้ชิดกับผู้คนท่ีสุด เช่น ธงชาติไทย ชุดไทย ผ้าไหม
ลวดลายต่าง ๆ รวมไปถึงการกีฬาท่ีมุ่งให้เกิดความสนุกสนานหรือความบันเทิงท่ีมุ่งให้
เกิดสุนทรียะทางศิลปะจากการรับฟังและ / หรือรับชม เช่น มวยไทย ดนตรีไทย 
นาฏศิลป์ของแต่ละภาค เป็นต้น  
 เช่นกันท่ี พูนพิศ อมาตยกุล ได้ให้ความหมายเกี่ยวกับดนตรีไทยไว้อย่าง
น่าสนใจว่าไม่ได้หมายถึงแค่เพลงไทยแท้ท่ีบรรเลงด้วยวงมโหรี วงปี่พาทย์ และ       
วงเคร่ืองสาย แต่ยังครอบคลุมถึงดนตรีพ้ืนเมืองด้วย ขณะท่ีเพลงไทยสากล ซ่ึงรวมถึง
เพลงไทยสมัยนิยมนั้น แม้ว่าจะมีเนื้อร้องภาษาไทยและผู้ขับร้องเป็นคนไทย แต่เนื่อง
ด้วยการได้รับอิทธิพลจากวัฒนธรรมภายนอก ไม่ว่าจะเป็น เคร่ืองดนตรี แนวดนตรี 
รูปแบบการขับร้อง จึงแตกต่างจากเพลงไทยแบบเดิมอย่างมาก (Amadhayakul 
1986: 1) หรืออย่างในกรณีศิลปะการแสดงของแต่ละภาคก็ เกิด ข้ึนภายใต้
สภาพแวดล้อม ชาติพันธ์ุ ความเชื่อ ศาสนา และประเพณี ท่ีหลอมรวมจนเกิดเป็น
กิจกรรมของผู้คนท่ีสัมพันธ์กับอัตลักษณ์ประจําถ่ิน (Department of Cultural  
Promotion 2016: 21 - 23) และยังกลายเป็นภาพจําสําหรับคนต่างถ่ินต่าง
วัฒนธรรมอีกด้วย สิ่งเหล่านี้จึงกลายเป็นวัตถุดิบหรือความคิดชุดหนึ่งท่ีค่ายเพลงหรือ
ศิลปินนํามาใช้เพ่ือเป็นเนื้อหาหรือสัญญะท่ีเกี่ยวกับความเป็นไทยในรูปแบบต่าง ๆ 
ผ่านสื่อมวลชน ในฐานะช่องทางประชาสัมพันธ์ผลงานของศิลปินให้เป็นท่ีรู้จัก  
 จากท่ีกล่าวมาข้างต้น มิวสิควิดีโอเป็นสื่อรูปแบบหนึ่งซ่ึงผู้ผลิตนําความเป็น
ไทยเข้ามาเป็นส่วนหนึ่งของผลงานเพ่ือสร้างความน่าสนใจให้กับศิลปิน โดยปรากฏ
ผ่านบทเพลง เคร่ืองแต่งกาย ท่าทางประกอบเพลง รวมท้ังเนื้อหาหรือสัญญะ
บางอย่างท่ีผู้ชมอาจต้องใช้เวลาในการตีความ อย่างไรก็ตาม เกษียร เตชะพีระ กลับ
เสนอว่าในการพิจารณาสิ่งต่าง ๆ ท่ีปรากฏหรือเผยแพร่ว่ามีความเป็นไทยอย่างไร 
ควรมุ่งไปท่ีการศึกษาใน “ระดับพ้ืนผิว” ผ่านสัญญะหรือภาพลักษณ์ท่ีติดมากับสินค้า
หรือบริการแทนการลงลึกเพ่ือค้นหารายละเอียด (Techapeera 2015: 157 - 158) 
แต่ท้ังนี้ ยังมีข้อสังเกตว่าสิ่งท่ีเกษียรเสนอมานั้นอยู่ในบริบทของปีรณรงค์วัฒนธรรม
ไทย พ.ศ. 2537 ท่ีหลายภาคส่วนต่างต่ืนตัวกับการนําเสนอความเป็นไทยอย่างมาก 
(Techapeera 2015: 120 - 155) ในขณะท่ีเพลงไทยสมัยนิยมต้ังแต่ทศวรรษ 2550 
เป็นต้นมา ต่างได้รับอิทธิพลของกระแสนิยมเพลงและศิลปินต่างชาติไม่มากก็น้อย จึง
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ทําให้บรรดาค่ายเพลงไทยให้ความสําคัญกับการทํามิวสิควิดีโอท่ีมุ่งสนองต่อ
กลุ่มเป้าหมายหลัก อาทิ วัยรุ่น แฟนคลับ แฟนเพลง รวมถึงชาวต่างชาติซ่ึงกลายเป็น 
“ตลาดใหม่” ของธุรกิจเพลงไทยจากการท่ีเว็บไซต์ YouTube มีจํานวนผู้ใช้งาน
เพ่ิมข้ึนอย่างต่อเนื่อง และกลายเป็นหนึ่งในช่องทางอันดับต้น ๆ ของการเผยแพร่
ผลงานเพลง ตลอดจนกิจกรรมต่าง ๆ ของศิลปินท้ังมืออาชีพและมือสมัครเล่นท่ัวโลก
จนถึงทุกวันนี้ 
 
แนวคิดเรื่องการผสมผสานทางวัฒนธรรม 
 กาญจนา แก้วเทพ อธิบายรูปแบบของการเปล่ียนแปลงหรือการแลกเปล่ียน
วัฒนธรรมระหว่างไทยกับภายนอก โดยแบ่งออกเป็น 2 ลักษณะ คือ (Kaewthep 
2014: 173 - 175)  
 1. การรับวัฒนธรรมจากภายนอก สังคมไทยมีการรับหรือนําเข้าวัฒนธรรม
ภายนอกตั้งแต่สมัยโบราณผ่านการค้าขายหรือการเจริญสัมพันธไมตรีระหว่างรัฐ 
ต่อมาเม่ือความก้าวหน้าทางด้านเทคโนโลยีและการส่ือสาร ทําให้ผู้คนสามารถติดต่อ
หรือไปมาหาสู่กันได้สะดวกขึ้น จึงเร่ิมมีการรับวัฒนธรรมจากภายนอกเข้ามา หลาย
อย่างกลายมาเป็นส่วนหนึ่งของสังคมไทยหรือบางทีเข้าใจว่าเป็นของไทยมาแต่เดิม จน
ไม่ได้พินิจพิจารณาย้อนไปถึงต้นกําเนิดท่ีแท้จริง รูปแบบการรับวัฒนธรรมจาก
ภายนอกในสังคมไทย ประกอบด้วย การรับโดยไม่ได้ปรับเปลี่ยนใด ๆ การรับโดย
ปรับเปล่ียนบางส่วนหรือส่วนใหญ่ให้กลายเป็นของท้องถ่ิน และการเลือกรับโดยเลือก
เอาบางอย่างท่ีเอ้ือประโยชน์แก่ตน ขณะเดียวกันกลับเพิกเฉยหรือปฏิเสธบางอย่าง
ของต้นแบบซ่ึงมีความสําคัญกว่าแต่ไปขัดกับธรรมชาติหรือวิถีปฏิบัติของคนในท้องถ่ิน  
 2. การส่งออกวัฒนธรรมไทยสู่ภายนอก ด้วยความก้าวหน้าของเทคโนโลยีการ
สื่อสาร ประกอบกับการท่ีได้เรียนรู้แนวปฏิบัติจากภายนอกในฐานะต้นแบบ (model) 
แล้วนํามาประยุกต์ให้กลายเป็นงานของตนเองจนได้มาตรฐานเพียงพอสําหรับการ
เผยแพร่ในระดับสากล ดังปรากฏผลงานรูปแบบต่าง ๆ อาทิ อาหารไทย ผ้าไหมไทย 
งานช่างฝีมือคนไทย ภาพยนตร์ไทย รวมท้ังเพลงไทยสมัยนิยมท่ีศิลปินไทยจํานวนหนึ่ง
เคยปรากฏผลงานในตลาดต่างประเทศ แต่มีน้อยรายท่ีถือว่าประสบความสําเร็จเป็น
รูปธรรม (Mitchell 2012: 212 - 213) 
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 จากแนวคิดดังกล่าว กลุ่มศิลปินหญิง (Girl Group) เป็นสิ่งท่ีมีต้นกําเนิดจาก
โลกตะวันตก แต่เพ่ิงเกิดข้ึนในประเทศไทยได้ไม่กี่ทศวรรษท่ีผ่านมา อีกท้ังโดยพ้ืนฐาน
แล้วการผลิตและการนําเสนอก็จะอิงกับต้นแบบท่ีมาจากโลกตะวันตกเป็นส่วนใหญ่ 
อย่างไรก็ตาม ตลอดช่วงหนึ่งทศวรรษท่ีผ่านมา กลุ่มศิลปินหญิงไทยหลายรายมี
ต้นแบบท่ีมาจากโลกตะวันออกมากข้ึน ไม่ว่าจะเป็นเกาหลีใต้หรือญี่ปุ่น ซ่ึงท้ังสองชาติ
ต่างมีวัฒนธรรมท่ีมีความโดดเด่นและเป็นเอกลักษณ์ รวมไปถึงเพลงสมัยนิยมท้ัง     
เค - ป๊อป และเจ - ป๊อป ท่ีมีอิทธิพลต่อเพลงไทยสมัยนิยม หรือที - ป๊อป มาอย่าง
ยาวนาน แม้จะมีความพยายามนํากลุ่มศิลปินหญิงไทยบางรายไปปรากฏตัวใน
ต่างประเทศ แต่ก็ไม่ได้เป็นไปอย่างต่อเนื่อง เนื่องด้วยหลายปัจจัย ซ่ึงรวมถึงการ
สนับสนุนของค่ายเพลงหรือต้นสังกัดของกลุ่มศิลปินหญิง รวมถึงกลุ่มศิลปินไอดอล
หญิงท่ีเพ่ิงปรากฏในประเทศไทยในช่วงไม่กี่ปีท่ีผ่านมา  
 

มิวสิควิดีโอกับเพลงไทยสมัยนิยม 
 มิวสิควิดีโอ (Music Video) เป็นส่วนสําคัญอย่างหนึ่งของธุรกิจเพลงในฐานะ
สื่อประชาสัมพันธ์ผลงานเพลงของศิลปินผ่านการนําเสนอท้ังรูปแบบท่ีเน้นการแสดง
ของศิลปิน (performance) การนําเสนอละครสั้นท่ีมีโครงเรื่อง (plot) ท่ีสอดคล้อง
กับเนื้อหาของบทเพลง และการอธิบายผ่าน “ดนตรีภาพ” (Visual Music) ท่ีให้ผู้ชม
ได้รับสุนทรียะผ่านการลําดับเร่ืองราวพร้อมกับนําเสนอภาพลักษณ์ท่ีสอดรับกับ
ท่วงทํานอง (Melody) ของเพลง (Frith 1988 quote in Thiplert 2002: 456) 
ขณะที่ในการผลิตมิวสิควิดีโอเพลงไทยสมัยนิยมยังมีปัจจัยท่ีต้องพิจารณาอยู่สี่ประการ
คือ (Anchalisungkard 2005: 166 - 168) 1. ธุรกิจเพลงไทย ค่ายเพลง หรือ      
ต้นสังกัด มีบทบาทอย่างมากทั้งในภาคการผลิตงานเพลง การสร้างภาพลักษณ์ ซ่ึง
รวมถึงการพัฒนาศิลปินและไอดอลท้ังการร้องและการเต้นให้ได้ในระดับมาตรฐาน
ก่อนเผยแพร่สู่สาธารณชน จนถึงการตลาดและการประชาสัมพันธ์ อันเป็นปัจจัย
สําคัญท่ีทําให้มิวสิควิดีโอนั้นเป็นท่ีรู้จักและแพร่หลาย 2. บทเพลงและแนวดนตรี    
มิวสิควิดีโอจะถูกผลิตโดยยึดตามเนื้อหาของเพลงเพ่ือให้ผู้ชมเข้าถึงเนื้อหาผ่านการ
แสดงท่าทาง อารมณ์ และความรู้สึก แต่อีกด้านหนึ่ง เพลงไทยสมัยนิยมจํานวน      
ไม่น้อยมีเนื้อหาท่ีไม่ซับซ้อน และทํานองดนตรีท่ีมีจังหวะค่อนข้างเร็ว เช่น ป๊อปแดนซ์ 
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ทําให้เกิดมิวสิควิดีโอท่ีมุ่งนําเสนอความสามารถของศิลปินท้ังการร้องและการเต้น    
ท่ีสอดคล้องกับเนื้อหาเพลงหรือทํานองดนตรี 3. เทคโนโลยีการผลิต ความก้าวหน้า
ของเทคโนโลยีนําไปสู่การเกิดเคร่ืองมือสําหรับการถ่ายทํามิวสิควิดีโอท่ีมีความทันสมัย 
ให้ภาพท่ีคมชัด รวมถึงการนําคอมพิวเตอร์เข้ามาช่วยสร้างสรรค์ท้ังการทําภาพ
คอมพิวเตอร์กราฟิก (CG) และการตัดต่อวิดีโอให้ได้มาตรฐาน จึงมีส่วนทําให้มิวสิค 
วิดีโอได้รับความสนใจมากข้ึน 4. วิถีชีวิต มิวสิควิดีโอเพลงไทยสมัยนิยมมักนําเสนอ
เร่ืองราว (story) ท่ีเข้าถึงความต้องการของตลาดกลุ่มเป้าหมาย โดยเฉพาะกลุ่มวัยรุ่น 
ขณะเดียวกันเร่ืองราวที่นําเสนอก็ต้องมีความทันสมัย สอดคล้องกับกระแสสังคมหรือ
ความสนใจของผู้คน ณ ช่วงเวลานั้น ๆ ซ่ึงมีผลในแง่การเป็นท่ีกล่าวถึงอย่างแพร่หลาย
จนถึงทําให้เพลงและศิลปินเป็นท่ีรู้จักและมีชื่อเสียงเพิ่มพูนข้ึน  
 การเกิดข้ึนของวิดีโอสตรีมม่ิงอย่างเว็บไซต์ YouTube ท่ีผู้คนท่ัวโลกสามารถ
เข้าถึงเนื้อหา (content) ต่าง ๆ มิวสิควิดีโอเป็นเนื้อหารูปแบบหนึ่งท่ีได้รับความสนใจ
อย่างมากท้ังจากผู้คนท่ีต้องการบริโภคความบันเทิงผ่านภาพเคล่ือนไหว และเสียงร้อง
ของศิลปินรวมถึงเสียงดนตรีท่ีอยู่ในเพลง ขณะเดียวกัน ทางผู้ผลิตท้ังค่ายเพลงหรือตัว
ศิลปินเองก็ต้องการนําเสนอผลงานเพลงของตนให้เป็นท่ีรู้จักและได้รับการยอมรับจาก
กลุ่มเป้าหมายจํานวนมาก ความเป็นไทยจึงเป็นสิ่งหนึ่งท่ีค่ายเพลงหรือศิลปินไทย
นํามาใช้เป็นจุดขาย (gimmick) เพ่ือสร้างความน่าสนใจให้กับงานเพลงและศิลปิน 
หรือการนําความเป็นไทยมาเป็นส่วนหนึ่งของเนื้อหามิวสิควิดีโอเพ่ือสื่อสารเรื่องราว
หรือบทเพลงให้ชัดเจน อีกท้ังยังช่วยสร้างสีสันให้แก่ผู้ชม โดยเฉพาะแฟนคลับของ
ศิลปินจนเกิดความประทับใจและนําไปสู่การเผยแพร่ต่อ ๆ กันไปในสื่อสังคมออนไลน์
ต่าง ๆ  
 
ความเป็นมาของกลุ่มศิลปินหญิง (เกิร์ลกรุ๊ป) ไทย 
 กลุ่มศิลปินหญิง (Girl Group) เป็นคําท่ีใช้เรียกศิลปินเพศหญิงท่ีมีจํานวน
สมาชิกต้ังแต่ 3 คนข้ึนไป มีต้นกําเนิดท่ีสหรัฐอเมริกาต้ังแต่ช่วงทศวรรษ 1960 ต่อมา
ช่วงปลายทศวรรษ 1970 จึงเร่ิมปรากฏในเอเชีย ส่วนในประเทศไทยเกิดข้ึนคร้ังแรก
ช่วงกลางทศวรรษ 2520 แต่เร่ิมปรากฏอย่างต่อเนื่อง ต้ังแต่ทศวรรษ 2540 โดยส่วน
ใหญ่มาจากค่ายเพลงไทยรายใหญ่สองแห่งคือ อาร์เอสกับแกรมม่ี ซ่ึงมีความ
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หลากหลายทั้งแนวดนตรี ภาพลักษณ์ การแต่งกาย และบุคลิกลักษณะ (character) 
ท่ีสอดคล้องกับวัยของศิลปินหรือกระแสนิยมช่วงนั้น โดยเฉพาะวัฒนธรรมสมัยนิยม
ท้ังจากชาติตะวันตก ญี่ปุ่น และเกาหลีใต้ ซ่ึงรายหลังมีอิทธิพลต่อการสร้างและ
นําเสนอกลุ่มศิลปินหญิงไทยนับต้ังแต่ทศวรรษ 2550 มาจนถึงปัจจุบัน (พ.ศ. 2565)  
 นอกจากน้ี ช่วงต้ังแต่ปลายทศวรรษ 2550 เร่ิมปรากฏเกิร์ลกรุ๊ปอีกรูปแบบคือ 
“ไอดอลเกิร์ลกรุ๊ป” ซ่ึงเร่ิมต้นจากปรากฏการณ์กระแสความนิยมเพลง คุกกี้เสี่ยงทาย 
(2560) ท่ีได้รับความนิยมแพร่หลาย ส่งผลให้ BNK48 กลายเป็นท่ีรู้จักในพื้นท่ีสื่อ
กระแสหลัก รวมท้ังยังทําให้ “ไอดอล” ซ่ึงในญี่ปุ่นหมายถึงเด็กสาวท่ีเข้ามาเพ่ือเรียนรู้
และฝึกฝนด้านต่าง ๆ ก่อนท่ีจะก้าวเข้าสู่วงการบันเทิงในอนาคต กลายเป็นธุรกิจ
บันเทิงรูปแบบใหม่ในประเทศไทย เห็นได้จากการเกิดข้ึนของไอดอลเกิร์ลกรุ๊ปอีก
หลายสิบรายภายหลังกระแส “คุกกี้ ฟีเวอร์” (Earnnana 2019) อย่างไรก็ตาม 
ไอดอลเกิร์ลกรุ๊ปเกิดใหม่ส่วนใหญ่ยังมีขนาดเล็กหรือมีกําลังเงินทุนไม่มากนัก อีกท้ังมี
ลักษณะของการเป็นวัฒนธรรมเฉพาะกลุ่ม (subculture) ท่ีตอบสนองผู้บริโภค
จํานวนหนึ่งผ่านการจัดกิจกรรมระหว่างไอดอลกับแฟนคลับค่อนข้างต่อเนื่อง โดยท่ี
การทํางานเพลงเป็นเรื่องท่ีมีความสําคัญรองลงไป 
 
คําถามการวิจัย 
 ความเป็นไทยท่ีปรากฏในมิวสิควิดีโอของกลุ่มศิลปินหญิง (เกิร์ลกรุ๊ป) ไทย 
ระหว่าง พ.ศ. 2554 - 2564 มีการนําเสนอในรูปแบบใด และอย่างไรบ้าง ภายใต้
บริบทความเปลี่ยนแปลงของเทคโนโลยีสื่อและกระแสเพลงสมัยนิยมต่างประเทศท่ีมี
อิทธิพลต่อการผลิตงานเพลงและการสร้างกลุ่มศิลปินหญิงไทยในช่วงเวลาดังกล่าว  
 
วัตถุประสงค์ 
 เพ่ือสํารวจ ศึกษา และวิเคราะห์ ความเป็นไทยที่ปรากฏในมิวสิควิดีโอเพลง
ไทยสมัยนิยม กรณีศึกษา กลุ่มศิลปินหญิง (Girl Group) และกลุ่มศิลปินไอดอลหญิง 
(Idol Girl Group) ไทย ระหว่าง พ.ศ. 2554 - 2564 
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ระเบียบวิธีการศึกษา 
 งานวิจัยนี้เป็นการวิจัยเชิงคุณภาพ ใช้วิธีการสํารวจมิวสิควิดีโอเพลงไทยสมัย
นิยมของกลุ่มศิลปินหญิงและกลุ่มศิลปินไอดอลหญิงไทยท่ีเผยแพร่ในเว็บไซต์ 
YouTube ช่วงระหว่าง พ.ศ. 2554 - 2564 ซ่ึงปรากฏความเป็นไทยที่เป็นรูปธรรม
หรือสัญญะ จํานวน 23 เพลง แบ่งออกเป็นสองกลุ่ม ดังตารางท่ี 1 และ ตารางท่ี 2  

 
ตารางท่ี 1 รายชื่อเพลงของกลุ่มศิลปินหญิง (เกิร์ลกรุ๊ป) ไทย  

ระหว่าง พ.ศ. 2554 - 2564 ท่ีนําความเป็นไทยเข้ามาเป็นส่วนหนึ่งในมิวสิควิดีโอ 

ปีท่ี
เผยแพร่ 

เพลง ศิลปิน 

2554 ยังโสด Olives (โอลีฟส์) 
2555 แฟนน่ารัก Olives (โอลีฟส์) 
2555 แพ้คนข้ีเหงา Olives (โอลีฟส์) Feat. ตูมตาม The Star  

(ยุทธนา เปื้องกลาง) 
2560 ลองจีบดูก่อนก็ได้ Sound Cream (ซาวด์ครีม) 
2561 รักไม่ง้อเวลา แพรวาจีจี้ 
2562 ลูกอมปีศาจ 

(Monster Candy) 
Tossagirls (ทศเกิร์ล) 

2562 ชักช้า (เอิงเอย) : 
Loading Love 

SISSY (ซิสซ่ี) 

2563 อย่า (Don't) Bite Me (ไบต์มี) 
2563 กราบงามๆ 

(Traumatic Soul) 
Tossagirls (ทศเกิร์ล) 

2563 LYRA LYRA (ไลร่า) 
2564 ต๊ะต่อนยอน… 

Hurry Up! 
VYRA (ไวร่า)  

Feat. Sunnee (เกวลิน บุญศรัทธา) 
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ตารางท่ี 2 รายชื่อเพลงของกลุ่มศิลปินไอดอลหญิง (ไอดอลเกิร์ลกรุ๊ป) ไทย  
ระหว่าง พ.ศ. 2554 - 2564 ท่ีนําความเป็นไทยเข้ามาเป็นส่วนหนึ่งในมิวสิควิดีโอ 

ปีท่ี
เผยแพร่ 

เพลง ศิลปิน 

2559 รักติดใจ (Love Addict) 
Feat. ขุนอิน 

Siamese Kittenz (ไซมิสคิทเท่นส์) 

2560 Happy Hour Siamese Kittenz (ไซมิสคิทเท่นส์) 
2561 เธอคือ…เมโลด้ี BNK48 (บีเอ็นเคโฟร์ต้ีเอต) 
2562 แสงแห่งความหวัง  

(Silver Lining) 
SomeiYoshino51  

(โซเมอิโยชิโนะห้าสิบเอ็ด) 
2562 จาบาจา BNK48 (บีเอ็นเคโฟร์ต้ีเอต) 
2562 77 ดินแดนแสนวิเศษ BNK48 (บีเอ็นเคโฟร์ต้ีเอต) 
2562 OHAYO! สวัสดี Sweat16 (สเว็ตซิกซ์ทีน) 
2563 โดดดิด่ง BNK48 (บีเอ็นเคโฟร์ต้ีเอต) 
2563 เชียงใหม่ 106 CGM48 (ซีจีเอ็มโฟร์ต้ีเอต) 
2564 มะลิ CGM48 (ซีจีเอ็มโฟร์ต้ีเอต) 
2564 จุ๊บจุ๊บ (KissKiss) 1stKizz (เฟิร์สคิซซ์) 
2564 ผูกพันนิรันดร์ CGM48 (ซีจีเอ็มโฟร์ต้ีเอต) 

การวิเคราะห์ข้อมูล 
 ผู้วิจัยจะนําข้อมูลท่ีได้มาจากการสํารวจมิวสิควิดีโอเพลงไทยสมัยนิยมของกลุ่ม
ศิลปินหญิง และกลุ่มศิลปินไอดอลหญิงไทย มาจําแนกเป็นหมวดหมู่ความเป็นไทยตาม
ประเด็นท่ีนําเสนอ ได้แก่ ประเด็นแรก กลุ่มการทําเพลง ประกอบด้วย ดนตรีไทยหรือ
ดนตรีพ้ืนบ้าน และเนื้อร้องภาษาถิ่น ประเด็นท่ีสอง กลุ่มการแสดง ประกอบด้วย 
เคร่ืองแต่งกาย นาฏศิลป์ ประเพณี วิถีชีวิตท้องถ่ิน และการละเล่น จากนั้นนํามา
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วิเคราะห์ร่วมกับแนวคิดและข้อมูลท่ีได้จากการสํารวจเอกสารร่วมสมัย ได้แก่ หนังสือ 
วิทยานิพนธ์ บทความวิชาการ รวมถึงข่าว ท้ังรูปแบบสื่อสิ่งพิมพ์และสื่ออิเล็กทรอนิกส์ 
แล้วนําเสนอผ่านการบรรยายเชิงพรรณนาเพ่ือให้ข้อสรุปของงานชิ้นนี้มีความชัดเจน
มากข้ึน  
 
ผลการศึกษา 
ประเด็นท่ีหนึ่ง กลุ่มการทําเพลง 
 ดนตรีไทยหรือดนตรีพ้ืนบ้าน 
 เม่ือพิจารณาเพลงไทยสมัยนิยมของกลุ่มศิลปินหญิงและกลุ่มศิลปินไอดอล
หญิงไทยพบว่ามีจํานวน 14 เพลง ท่ีมีการนําดนตรีไทยหรือดนตรีพ้ืนบ้านเข้ามา
ผสมผสานกับดนตรีร่วมสมัยท่ีได้รับอิทธิพลจากภายนอก โดยมีรายละเอียดดังนี้ 
 เครื่องดนตรีประเภทดีด 
 ผลการศึกษาพบจํานวน 4 เพลง ได้แก่ เพลง โดดดิด่ง (2563) พิณอีสาน
บรรเลงไปพร้อมกับดนตรีแนวป๊อปท่ีมีกลิ่นอายเพลงลูกทุ่งอีสาน เพลง LYRA (2563) 
พิณอีสานบรรเลงเป็นส่วนเสริมในท่อนร้อง โดยมีดนตรีอิเล็กทรอนิกส์ป๊อปแดนซ์เป็น
แกนหลัก (Voice Online 2020) เพลง กราบงาม ๆ (Traumatic Soul) (2563)  
พิณอีสานบรรเลงผสานกับดนตรีแนวเมทัลท่ีเป็นแกนหลัก (Nuipanna 2020) และ
เพลง มะลิ (2564) ซึงบรรเลงผสานกับทํานองดนตรีเจ - ร็อก (Sivapornpun 2021) 
แสดงถึงการผสมผสานระหว่างญี่ปุ่นในฐานะต้นกําเนิดธุรกิจไอดอล 48 Group กับ
จังหวัดเชียงใหม่ท่ียังอุดมไปด้วยความงดงามของธรรมชาติและวัฒนธรรมแบบล้านนา 
อีกท้ังเป็นท่ีต้ังของ CGM48 ซ่ึงอยู่ในเครือ 48 Group เช่นกัน 
 เครื่องดนตรีประเภทสี 
 ผลการศึกษาพบเพียง 2 เพลง ได้แก่ เพลง ชักช้า (เอิงเอย): Loading Love 
(2562) มีการนําเสียงซอมาใส่ในท่อนดนตรีสองช่วง แม้ผู้เขียนไม่อาจทราบได้อย่างแน่
ชัดว่าเป็นซอชนิดใด แต่การนําดนตรีไทยเข้ามาใส่ในเพลงไทยร่วมสมัยก็เป็น
เอกลักษณ์ (signature) อย่างหนึ่งท่ีปรากฏอยู่ในงานของกลุ่มศิลปินหญิงสังกัด       
จีเอ็มเอ็มแกรมม่ีบางรายท่ีออกผลงานเมื่อช่วงก่อนหน้านี้ ขณะท่ีเพลง มะลิ มีเสียงสะ
ล้อบรรเลงช่วงต้นของเพลง (intro) และช่วงปลายของเพลงซ่ึงทําให้ผู้ฟังได้สัมผัส
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ทํานองดนตรีพ้ืนบ้านภาคเหนืออย่างชัดเจน ขณะท่ีท่อนดนตรีส่วนอ่ืน ๆ ยังมีกลิ่น
อายของเพลงแนวเจ - ร็อกอยู่มาก 
 เครื่องดนตรีประเภทตี 
 กลุ่มนี้ปรากฏในเพลงของกลุ่มศิลปินหญิงและกลุ่มศิลปินไอดอลหญิงไทยมาก
ท่ีสุด เนื่องด้วยมีลักษณะของการให้จังหวะซ่ึงสามารถบรรเลงไปกับดนตรีร่วมสมัยได้
เป็นอย่างดี โดยแบ่งออกเป็นสามกลุ่มย่อยตามการแบ่งของอัศนีย์ เปลี่ยนศรี (Pliansri 
2012: 24 - 43) ดังนี้ 
 กลุ่มเคร่ืองไม้ ผลการศึกษาพบจํานวน 4 เพลง ได้แก่ เพลง แฟนน่ารัก 
(2555) มีเสียงระนาดเอกตรงท่อนร้องว่า “ดีด๊ีดี ได้เจอผู้ชายแสนดี ดีด๊ีดี ก็หาท่ีไหน
ไม่ได้เหมือนเธอ ดีด๊ีดี ได้เจอเจ้าชายนะเออ เลอเลิศเลออย่างนี้ไม่รักก็เว่อร์แน่นอน” 
เพลง รักติดใจ (Love Addict) (2559) มีทํานองบางส่วนได้แรงบันดาลใจมาจากเพลง
ไทยเดิมชื่อ ค้างคาวกินกล้วย ซ่ึงคนไทยคุ้นเคยกันดี รวมท้ังผู้ ท่ีบรรเลงคือ          
“ขุนอิน” (ณรงค์ฤทธ์ิ หรือชื่อปัจจุบันคือ ขุนอิน ณรงค์ โตสง่า ครูระนาดเอกผู้มี
ชื่อเสียง) ท้ังการบันทึกเสียงและแสดงการเล่นระนาดเอกในมิวสิควิดีโอร่วมกับสมาชิก 
(KelbaMusic 2016) เพลง รักไม่ง้อเวลา (2561) มีเสียงโปงลางบรรเลงในท่อนดนตรี
ท่ีจะเข้าสู่ท่อนร้องภาษาอีสาน ซ่ึงเป็นส่วนเดียวของเพลงนี้ท่ีนําเสนอดนตรีพ้ืนบ้าน
อีสานต่างจากส่วนอ่ืนท่ีเป็นดนตรีป๊อปร่วมสมัยท่ัวไป และเพลง จุ๊บจุ๊บ (kiss kiss) 
(2564) มีเสียงระนาดช่วงก่อนท่อนฮุค (pre chorus) สองช่วง และช่วงท่อนร้องแร๊พ 
 กลุ่มเคร่ืองโลหะ ผลการศึกษาพบจํานวน 10 เพลง ชิ้นแรกคือ ฆ้อง ปรากฏ
ในเพลง ยังโสด (2554) ตรงท่อนร้อง “น้องใจดีถ้าพ่ีไม่เจ้าชู้ พ่ีดูดูแล้วท่าทางโอเค 
น้องยินดีถ้าพ่ีไม่โลเล พ่ีเกเรน้องก็คงเซย์โน” กับท่อนดนตรีอีกเล็กน้อย เพลง แพ้คน 
ข้ีเหงา (2555) มีเสียงฆ้องในช่วงต้น (intro) และท่อนดนตรีก่อนจะเข้าสู่ช่วงท่ีสอง 
เพลง ชักช้า (เอิงเอย): Loading Love เสียงฆ้องบรรเลงคลอไปกับท่อนร้อง (verse) 
เพลง OHAYO! สวัสดี (2562) เสียงฆ้องปรากฏต้ังแต่ต้นเพลง และช่วงท้ายเพลง 
เคร่ืองดนตรีชิ้นต่อมาคือ ฉิ่ง ปรากฏในเพลง Happy Hour (2560) โดยบรรเลงเป็น
จังหวะฉิ่งฉับ ๆ ไปตลอดท่อนฮุค โดยเพลงน้ีได้แรงบันดาลใจส่วนหนึ่งมาจากเพลง
ไทยเดิมชื่อ ลาวแพนน้อย (KelbaMusic 2017) มาผสมผสานกับแนวดนตรีสกา (ska) 
ซ่ึงเคยเป็นกระแสนิยมในวงการเพลงไทยระหว่างปลายทศวรรษ 2540 จนถึงต้น
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ทศวรรษ 2550 เพลง ลองจีบดูก่อนก็ได้ (2560) เพลง ชักช้า (เอิงเอย): Loading 
Love เพลง LYRA และเพลง ต๊ะต่อนยอน…Hurry Up! ฉิ่งล้วนมีบทบาทในฐานะเสียง
ประกอบจังหวะท่ีอยู่ในดนตรีแนวป๊อปแดนซ์ ซ่ึงได้รับอิทธิพลมาจากเพลงสมัยนิยม
ต่างประเทศ และชิ้นสุดท้ายคือ ฉาบ ปรากฏในเพลง มะลิ ช่วงท่อนดนตรีพ้ืนบ้าน
ภาคเหนือก่อนจะเข้าสู่ท่อนดนตรีท่ีมีกลิ่นอายเพลงแนวเจ - ร็อก ซ่ึงเป็นแนวดนตรี
แกนหลักของเพลงนี้ 
 กลุ่มเคร่ืองหนัง มีเพียงเพลง OHAYO! สวัสดี ท่ีมีการนํากลองยาวเข้ามาเพ่ิม
สีสันท้ังในช่วงเริ่มต้น (intro) และช่วงท้าย (outro) ของเพลงท่ีเป็นการบรรเลงกลอง
ยาวพร้อมกับการตีฆ้องเป็นจังหวะ 
 เครื่องดนตรีประเภทเป่า 
 ผลการศึกษาพบจํานวน 2 เพลง ได้แก่ เพลง ชักช้า (เอิงเอย): Loading 
Love มีเสียงขลุ่ยชนิดหนึ่งบรรเลงในช่วงต้น (intro) และท่อนดนตรีก่อนเข้าสู่ท่อน
ร้อง (verse) ท่ีสอง เพลง LYRA แคนบรรเลงในช่วงต้น (intro) เพลง และท่อนฮุค 
(chorus) 
 เนื้อรอ้งภาษาถ่ิน 
 ผลการศึกษาพบจํานวน 5 เพลง ท่ีมีเนื้อร้องภาษาถ่ินปรากฏอยู่ในส่วนใดส่วน
หนึ่งของเพลงท่ีโดยท่ัวไปเป็นภาษาไทยภาคกลาง โดยแบ่งออกเป็นเพลงท่ีปรากฏเนื้อ
ร้องภาษาถ่ินภาคเหนือ หรือ “คําเมือง” ได้แก่ เพลง เชียงใหม่ 106 (2562) ตรงเนื้อ
ร้อง “...เธอและฉันจะก้าวเดินไป ไปนะ ไปโตยกัน” (ไปด้วยกัน) ขณะที่เพลง มะลิ มี
เนื้อร้องท่อนฮุคช่วงท่ีหนึ่งเป็นภาษาถ่ินภาคเหนือว่า 

“ความฝันมันไกลไปไหมนะ มันยากแต๊ มันยากว่ายะใด 
อดเอาเน่อ แหมน่อยเน่อ ต้องสู้เน่อ อย่าท้อ 
บ่ะใจ้แค่มองดู เฮียนฮู้และตั้งใจ บ่ะเมินสักเต้าใดแค่รอ 
(ความฝันมันไกลไปไหมนะ มันยากแท้ มันยากว่ายังไง 
อดทนนะ อีกหน่อยนะ ต้องสู้นะ อย่าท้อ 
ไม่ใช่แค่มองดู เรียนรู้และต้ังใจ ไม่นานสักเท่าไหร่แค่
รอ)” 
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 รวมถึงท่อนสุดท้ายของเพลง “จะยะห้ือได้อย่างฝัน” (จะทําให้ได้อย่างฝัน) ซ่ึง
เป็นบทสรุปของเพลงท่ีผู้ประพันธ์เนื้อร้องภาษาไทยต้องการสื่อไปยังผู้ฟังว่า เด็กสาวท่ี
ต่างเข้ามาสู่เส้นทางการเป็นไอดอลที่สมบูรณ์ได้นั้นจะต้องมีความมุ่งม่ันและอดทน
มากพอเพ่ือท่ีตนจะทําได้อย่างท่ีใฝ่ฝันไว้ ส่วนเพลง ผูกพันนิรันดร์ (2564) ซ่ึงแปลมา
จากเพลง Eien Pressure (2555) ของ AKB48 ปรากฏเนื้อร้องภาษาถ่ินภาคเหนือ
ท่อนหนึ่งว่า 

“เปื้อนสนิทต้ีเตว เตวโตยกั๋น หนังก้าหาจบ อู้กัน ม่วน
แต้ ๆ  
อ้ายต้ีเตวตางข้าง หันมาแล้วจู่ ๆ กระซิบเบา ๆ (บอก
ชอบเรา) พูดเบา ๆ (ใจมันสั่น) 
ไม่เคยคิด ไม่เคยเลยสักนิด เหมือนฝัน 
(เพ่ือนสนิทท่ีเดิน เดินด้วยกัน หนังเพ่ิงจบ พูดกัน สนุก
จริง ๆ  
พ่ี (ผู้ชาย - ผู้ เขียน) ท่ีเดินด้านข้าง หันมาแล้วจู่ ๆ 
กระซิบเบา ๆ (บอกชอบเรา) พูดเบา ๆ (ใจมันสั่น) ไม่
เคยคิด ไม่เคยเลยสักนิด เหมือนฝัน)” 

 
 จากเนื้อร้องข้างต้นสื่อได้ว่า ระหว่างท่ีเด็กสาวสองคนท่ีเป็นเพ่ือนสนิทกําลังคุย
กันเกี่ยวกับภาพยนตร์ท่ีท้ังคู่เพ่ิงดูจบไปนั้น อยู่ ๆ ก็มีชายหนุ่มแอบมากระซิบบอก
ชอบจนราวกับเป็นเพียงความฝัน มีข้อสังเกตว่าท่อนนี้ผู้ประพันธ์ตีความเนื้อร้องของ
เพลงต้นฉบับออกมาเป็นสิ่งท่ีเด็กสาวจะต้องเจอหรือเคยผ่านช่วงเวลานี้มาก่อน ดังนั้น
จึงเลือกใช้ท่อนช่วงดังกล่าวแปลเป็นภาษาเหนือแต่ท่อนอ่ืน ๆ ก็ยังคงเป็นภาษาไทย
กลาง อย่างไรก็ตาม เร่ืองราว (story) ในมิวสิควิดีโอเพลงนี้กลับไม่ได้นําเสนอความรัก
ในแบบหนุ่มสาวอย่างมิวสิควิดีโอเพลงไทยโดยท่ัวไป ซ่ึงน่าจะเป็นเพราะข้อจํากัด
บางอย่างในการนําเสนอของทางต้นสังกัดนั่นเอง 
 ในส่วนของเพลงท่ีปรากฏเนื้อร้องภาษาถ่ินอีสาน ได้แก่ เพลง รักไม่ง้อเวลา มี
ท่อนร้องตอนหนึ่งท่ีว่า 
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“โอ้ย...คิดฮอด คิดฮอดอีหลี ร้อยวันพันปีอ้ายก็มีแต่เจ้า  
คิดฮอดยามน่ังกินข้าว คิดฮอดแต่เจ้า ปานป้ันข้าว
เหนียว  
ฝนตกฟ้าฮ้องแดดออก ก็ยังคิดฮอดน้องแต่ผู้เดียว  
สาวเอ้ย บ่เคยแลเหลียว ฮักน้องผู้เดียว ผู้เดียวอีหลี...” 

 
 จากท่อนร้องดังกล่าวดูเหมือนจะเป็นเพลงรักในแบบวัยรุ่นท่ัวไป แต่เนื่องด้วย
เพลงนี้เป็นส่วนหนึ่งของโครงการประชาสัมพันธ์เพ่ือส่งเสริมการท่องเท่ียวจังหวัด
กาฬสินธ์ุ ภายใต้แนวคิด “ทุกสิ่งสร้างสรรค์ ณ กาฬสินธ์ุ” โดยการท่องเที่ยวแห่ง
ประเทศไทย (ททท.) ร่วมให้การสนับสนุน ท่อนร้องดังกล่าวจึงสื่อเกี่ยวกับความผูกพัน
ท่ีมีต่อจังหวัดกาฬสินธ์ุ ท่ีแม้จะผ่านร้อนผ่านหนาวมาแล้วหลายปี แต่ยังมีความรู้สึก
ผูกพันต่อจังหวัดนี้ไม่เปลี่ยนแปลง ไม่ว่าจะด้วยในฐานะบ้านเกิดเมืองนอน หรือเคย
อาศัยอยู่จังหวัดนี้ในช่วงเวลาหนึ่งของชีวิต ขณะที่เพลง โดดดิด่ง ซ่ึงใช้เป็นเพลง
ประกอบภาพยนตร์ (Original Soundtrack) เร่ือง ไทบ้าน x BNK48 จากใจผู้สาวคน
นี้ (2563) ปรากฏเนื้อร้องภาษาอีสานท้ังเพลง ยกตัวอย่างบางส่วน ดังนี้ 

“เอ้ินอีหยังบ่ฮู้ แต่จังหวะถืกใจ ซวนกันไปแมะสู สิยืน
อยู่เฮ็ดอีหยัง... 
ยามมีบุญมีงาน พ่ีน้องพากันแตกอยู่ถ่วนถ่วน 
พากันไปฟ้อนไปฮ่อนไปม่วน พากันมาลุมตุ้มโฮม 
จั๊กจังหวะอีหยัง บ่ค่อยคุ้นเคยกับหมู่ข่อยเลย 
สะกิดจังหวะในใจเฮาเสย จนเหม่ิดความเหงาเศร้า
ระทม 
แดดสิฮ้อนป่านได๋ บ่มีผู้ได๋สิแล่นเข้าห่ม แฮ่งระดมหมู่
พวกมาม่วนกุ้มทีบ 
ฟ้อนใส่เสียงเครื่องสาย ลายม่วนม่วนม่วน กว้ักมือซวน
กันอยู่ไหว่ไหว่ 
เอ้ินอีหยังบ่ฮู้ แต่จังหวะถืกใจ ซวนกันไปแมะสู สิยืนอยู่
เฮ็ดอีหยัง 
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จังหวะมันห้าว จ้าวม่วนเอาพอโล มีฮอดโอ้ละน้อ บ่
เข้าใจฮ้อดความหมาย 
แต่ถืกใจซุมตะเฮา ความหมองเศร้าจนบ่เหลือ แฮ่ง
เคร่ืองสายดีดข้ึน เป็นจังหวะโดดดิด่ง... 
จนว่าหลงส่นฟ้อนใส่ลายพิณ... 
ยามมีบุญมีงานไทบ้านพากันมาตุ้มมาโฮม มาซ่อย
เหลือกันท้ังพระท้ังโยมระดมกันมาเอาบุญ 
มีแต่ความม่วนซ่ืนน้ําใจไทบ้านเอื้อเฟ้ือเกื้อกูล เห็นแต่
รอยย้ิมคนมาเอาบุญ 
ฟ้อนกันจนมุ่นอุ้ยปุ้ย ฟ้อนใส่เสียงเคร่ืองสายลายม่วน
ม่วนม่วน กว้ักมือซวนกันอยู่ไหว่ไหว่ เอ้ินอีหยังบ่ฮู้ แต่
จังหวะถืกใจ ซวนกันไปแมะสู สิยืนอยู่เฮ็ดอีหยัง...” 

 
 เนื้อหาของเพลงน้ีสะท้อนวิถีชีวิตของคนชนบทท่ีมีความศรัทธาในพุทธศาสนา
ผ่านการเข้าร่วมงานบุญเพ่ือความสัมพันธ์กับคนร่วมชุมชน ขณะเดียวกันด้วยความ
สนุกสนานของเสียงดนตรีจึงนําไปสู่การรวมตัวเพ่ือเต้นรํากันอย่างสนุกสนาน เพลงนี้
ประพันธ์เนื้อร้องโดย ยุ้ย มานะศักด์ิ ขับร้องโดยสมาชิก BNK48 จํานวน 8 คน ซ่ึงเป็น
นักแสดงตัวหลักของภาพยนตร์เร่ืองนี้ แต่เนื่องด้วยสมาชิกท้ังหมดต่างไม่ได้เป็นคน
อีสานโดยกําเนิด จินนี่ ภูไท โปรดิวเซอร์ของเพลงน้ีจึงให้ความสําคัญอย่างมากกับการ
ฝึกร้องและการสอนภาษาอีสาน ตลอดจนการทําเพลงโดยเลือกท่ีจะบิดเมโลด้ี 
(ทํานอง )  ให้เ ข้ามาหาคํา ท่ีไ ด้สําเนียงสอดคล้องกับความต้องการมากท่ีสุด 
(Serisamran 2020) และยังทําให้การนําเสนอภาพลักษณ์ความเป็นอีสานของ
ภาพยนตร์เร่ืองดังกล่าวมีความชัดเจนมากข้ึนอีกด้วย 
  
ประเด็นท่ีสอง กลุ่มการนําเสนอ 
 จากการท่ีธุรกิจเพลงไทยมีการทํามิวสิควิดีโอเพ่ือเป็นช่องทางในการ
ประชาสัมพันธ์งานเพลงของศิลปิน การเต้นท่าทางประกอบเพลงและเคร่ืองแต่งกาย
ช่วยดึงดูดความสนใจจากผู้ชม ขณะเดียวกันก็มีการนําเสนอศิลปะและวัฒนธรรมท้ัง
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ไทยและแต่ละภาค ท้ังท่ีมาจากการนําเสนอผ่านศิลปินเอง เช่น การรําไทยหรือการ
แสดงประจําภาค การสวมใส่เคร่ืองแต่งกายท่ีประจําภาคนั้น ๆ หรือองค์ประกอบฉาก 
เช่น เหตุการณ์หรือการแสดงต่าง ๆ เม่ือพิจารณามิวสิควิดีโอเพลงของกลุ่มศิลปินหญิง
และกลุ่มศิลปินไอดอลหญิงไทย ผลการศึกษามีดังนี้ 

นาฏศิลป์ 
การแสดงรําไทย 
จากการสํารวจมิวสิควิดีโอพบจํานวน 8 เพลง ได้แก่ เพลง ยังโสด เพลง รักติด

ใจ (Love Addict) เพลง ลองจีบดูก่อนก็ได้ เพลง ลูกอมปีศาจ (Monster Candy) 
เพลง ชักช้า (เอิงเอย) เพลง อย่า (Don't) เพลง OHAYO! สวัสดี เพลง กราบงาม ๆ 
โดยแต่ละเพลงปรากฏการแสดงรําไทยในบางฉาก (scene) แต่ส่วนใหญ่เป็นท่าแบบ
ง่าย ๆ ได้แก่ จีบควํ่า จีบหงาย ต้ังวง เป็นต้น ในขณะที่มิวสิควิดีโอบางเพลง เช่น 
เพลง อย่า (Don't) ปรากฏฉากท่ีข้าเจ้า (หนึ่งในสมาชิก) ขับร้องพร้อมแสดงรําไทย
ตรงท่อนร้อง “เอ้อ เออ เอ่ย โอ้พ่ีจ๋า หมดอาลัย ขอจากไกล ลาก่อนเอย...” เพลง 
OHAYO! สวัสดี ปรากฏการแสดงรําไทยท่ีนําเสนอโดยเด็กสาวผู้แสดงเป็นผู้เข้ารับการ
ออดิชั่น ซ่ึงมีบางฉากศิลปินยังเข้าไปร่วมแสดงรําไทยอีกด้วย 

การแสดงประจําภาค 
จากการสํารวจมิวสิควิดีโอพบจํานวน 4 เพลง ได้แก่ เพลง รักไม่ง้อเวลา กับ

เพลง โดดดิด่ง ซ่ึงท้ังคู่เป็นเพลงไทยสมัยนิยมท่ีผสมผสานกับดนตรีอีสาน โดยปรากฏ
การรําเซ้ิงบางช่วง เพลง มะลิ ช่วงท้ายมิวสิควิดีโอปรากฏการแสดงของสมาชิกประจํา
เพลง  ไ ด้แก่  ตีกลองสะบัดชัย  ฟ้อนเล็บ  ฟ้อนกิ่ งกะหร่า  และฟ้อนขันดอก 
(Sivapornpun 2021) เพลง  OHAYO! สวัสดี  ปรากฏการแสดงของ ท้ังสี่ภาค 
ประกอบด้วย ฟ้อนเล็บของภาคเหนือ รํากลองยาวของภาคกลาง รําเซ้ิงของภาคอีสาน 
และโนราของภาคใต้ อย่างไรก็ตาม ฉากการแสดงทั้งสี่ภาคดังกล่าวกลับปรากฏใน  
มิวสิควิดีโอเพียงแค่ไม่กี่วินาทีเท่านั้น 
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การแต่งกาย 
ชุดไทยโบราณ 
จากการสํารวจมิวสิควิดีโอพบเพียง 1 เพลง คือ เพลง รักติดใจ (Love    

Addict) สมาชิกแต่งกายด้วยชุดผ้าแถบห่มสไบเฉียง นุ่งโจงกระเบนสีเหลือง พร้อมท้ัง
มีเคร่ืองประดับตกแต่ง ได้แก่ เข็มขัด สร้อย ต่างหู (ภาพท่ี 1) ท้ังนี้ มีข้อสังเกตอย่าง
หนึ่งคือ สมาชิกท้ัง 7 คน ใส่ผ้าแถบตามสีประจําตัวของสมาชิกแต่ละคน ซ่ึงเป็นสิ่ง
หนึ่งท่ีได้รับอิทธิพลมาจากวัฒนธรรมไอดอลญี่ปุ่น ดังเห็นได้จากไอดอลเกิร์ลกรุ๊ปไทย
จํานวนหนึ่ง สมาชิกจะต้องมีสีประจําตัวเพ่ือให้แฟนคลับ รวมถึงผู้ชมท่ัวไปสังเกตและ
จดจําสมาชิกได้เม่ือมีการแสดงบนเวที อย่างไรก็ตาม การแต่งกายชุดไทยโบราณของ
เพลงนี้ปรากฏเพียงในมิวสิควิดีโอเท่านั้น 

ภาพท่ี 1 การนําเสนอความเป็นไทย ท่ีปรากฏในมิวสิควิดีโอเพลง รักติดใจ (Love 
Addict) Feat. ขุนอิน (ชุดดําด้านหลังสุด) ของ Siamese Kittenz (ไซมิสคิทเท่นส์) 

 (Source: KelbaMusic 2016 Retrieved January 5, 2022, from https://
www.youtube.com/watch?v=cGO_i-TTRTY.) 



24 | วารสารไทยคดีศึกษา ปีที่ 19 ฉบับที่ 2 (กรกฎาคม - ธันวาคม 2565) 

 ชุดไทยประยุกต์ 
 จากการสํารวจมิวสิควิดีโอพบจํานวน 4 เพลง ท่ีนําเสนอชุดไทยแบบประยุกต์ 
ได้แก่ เพลง เธอคือ...เมโลด้ี (2562) สมาชิกประจําเพลงแต่งกายชุดท่ีเรียกว่า “สยาม   
โลลิตา” (Siam Lolita) ซ่ึงได้รับแรงบันดาลใจจากพัสตราภรณ์ของชนชั้นสูงในสมัย
รัชกาลท่ี 5 ผสมผสานกับโทนสีท่ีมาจากตุ๊กตาชาววัง แล้วออกแบบให้เข้ากับการ
นําเสนอความเป็นไอดอลของสมาชิก (member) แต่ละคนในแนวทางเดียวกันกับงาน
ต้นฉบับคือ เพลง Kimi wa…Melody (2559) ของ AKB48 (Sam Ponsan 2018, 
Sripoonphan 2019: 58 - 60) เพลง OHAYO! สวัสดี สมาชิกแต่งกายชุดท่ีใช้ผ้า
ม่อฮ่อมเป็นหลัก มีการตกแต่งประดับประดาด้วยลวดลายจากผ้าม่อฮ่อมและ
ผ้าขาวม้า รวมทั้งมีเคร่ืองประดับของแต่ละภาค (Manager Online 2019) ขณะท่ี
เพลง ลูกอมปีศาจ (Monster Candy) และเพลง กราบงาม ๆ (Traumatic Soul) 
เคร่ืองแต่งกายของสมาชิกแต่ละคนคือชุดท่ีมีสีประจําคือ แดง ขาว และน้ําเงิน ซ่ึงเป็น
สีท่ีอยู่ในธงชาติไทย พร้อมท้ังตกแต่งด้วยลายประจํายาม (ภาพท่ี 2) (Chaosamun 
2019)  

ภาพท่ี 2 การนําเสนอความเป็นไทยผ่านเคร่ืองแต่งกายท่ีมีลวดลาย 
แบบไทยของ “ทศเกิร์ล”  

(Source: Music Editor Talk 2020 Retrieved February 19, 2022, from 
https://music.trueid.net/thth/detail/j2YeOJKe7r62.) 
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 ชุดประจําภาค 
 แบ่งเป็น 2 กลุ่ม กลุ่มแรก ระดับประเทศ พบ 2 เพลงคือ เพลง จาบาจา 
(2562) นําเสนอผ่านเคร่ืองแต่งกายของสมาชิกประจําเพลง ประกอบด้วย ภาคเหนือ
เป็นชุดซ่ึงได้แรงบันดาลใจจากการแต่งกายของกลุ่มชาติพันธ์ุหนึ่ง ภาคใต้เป็น        
ชุดผ้าลูกไม้ ภาคอีสานเป็นชุดลายผ้าขาวม้า และภาคกลางเป็นชุดท่ีประยุกต์มาจาก
ชุดไทยโบราณ (Chayanit 2019) เพลง 77 ดินแดนแสนวิเศษ มีบางฉากท่ีได้นําเสนอ
การแต่งกายชุดท่ีทําจากผ้าไทยของแต่ละภาค (Parinya 2019) โดยเรียงต้ังแต่ภาค
อีสาน ภาคตะวันออก ภาคใต้ ภาคเหนือ ภาคตะวันตก และภาคกลาง ซ่ึงแต่ละภาค
จะมีสมาชิกบางคนท่ีมีพ้ืนเพเป็นคนจังหวัดในภาคน้ัน ๆ ท้ังสองเพลงถึงแม้ว่าจะเป็น
เพลงท่ีแปลเป็นภาษาไทยมาจากเพลงต้นฉบับของ AKB48 คือ Jabaja (2561) และ 
77 no Suteki na Machi e (2557) ตามลําดับ แต่ก็สื่อได้ว่า BNK48 ต้องการส่ง
มอบความสุขไปยังคนไทย โดยเฉพาะแฟนคลับ ขณะเดียวกันยังเป็นส่วนหนึ่งในการ
เผยแพร่ความเป็นไทยผ่านเคร่ืองแต่งกายของสมาชิกประจําเพลง ท้ังยังส่งเสริมการ
ท่องเที่ยวในประเทศไทยท้ัง 77 จังหวัดอีกด้วย เพลง OHAYO! สวัสดี ปรากฏเคร่ือง
แต่งกายในฉากการแสดงสี่ภาคผ่านผู้แสดงท่ีเข้ามาออดิชั่นคือ ภาคเหนือเป็นเสื้อแขน
กระบอก นุ่งผ้าซ่ิน ประดับด้วยกําไลเงิน พร้อมกับมีผ้าโพกหัวซ่ึงคล้ายกับฟ้อนเงี้ยว 
ภาคกลางเป็นเสื้อแขนกระบอกพร้อมกับผ้าสไบห่มเฉียง ประดับด้วยสร้อยคอ ต่างหู 
ปิ่นปักผม และกําไลข้อมือ ภาคอีสานเป็นเสื้อแขนกระบอกพร้อมกับมีผ้าสไบห่มเฉียง 
นุ่งผ้าซ่ิน ประดับด้วยเคร่ืองเงินท้ังปิ่นปักผม ต่างหู สร้อยคอ และสร้อยข้อมือ ภาคใต้
คือชุดโนราท่ีมีองค์ประกอบหลายอย่าง รวมท้ังการสวมเคร่ืองประดับศีรษะท่ีเรียกว่า
เทริด และใส่เล็บท่ีเป็นรูปโค้งเพ่ือความสวยงามในการร่ายรํา (Department of  
Cultural Promotion 2016: 71) 
 อีกกลุ่มคือ ระดับภาค กรณีภาคอีสาน เพลง รักไม่ง้อเวลา สมาชิกแต่งกาย
ด้วยชุดท่ีตัดเย็บด้วยผ้าไหมแพรวา ซ่ึงเป็นสินค้าท่ีมีชื่อเสียงของจังหวัดกาฬสินธ์ุ 
(Dailynews 2018) ไม่เพียงช่วยสร้างการรับรู้เกี่ยวกับผ้าไหมแพรวาให้แพร่หลายผ่าน
การไปออกรายการโทรทัศน์หลายแห่ง แต่ยังมีโอกาสได้ไปแสดงในเทศกาลวัฒนธรรม
ไทยท่ีประเทศเกาหลีใต้ (Khamwat 2019) เพลง โดดดิด่ง สมาชิกแต่งกายด้วยชุด
กระโปรงท่ีเป็นการผสมผสานระหว่างแบบแผนของไอดอลญี่ปุ่นท่ีแม้ว่าจะออกแบบมา
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เพ่ือเน้นความคล่องตัวในการเต้นแต่ก็ยังคงรักษาภาพลักษณ์การแต่งกายตามแบบ
วัฒนธรรมไทยเช่นเพลงท่ีผ่านมาของ BNK48 กับลวดลายจักสานแบบอีสานท่ีเต็มไป
ด้วยสีสันสดใสสวยงามลงบนชุดกระโปรง เคร่ืองประดับผม และรองเท้า อีกท้ังยัง
สอดคล้องกับสรีระของศิลปินแต่ละคน (ThuNeuS 2020) ซ่ึงไม่ต่างไปจากเคร่ืองแต่ง
กายของศิลปินและหางเคร่ืองเพลงลูกทุ่งอีสานท่ัวไปท่ีเน้นการเคลื่อนไหวบนเวที 
ในขณะท่ีเพลง จุ๊บจุ๊บ (Kiss Kiss) เคร่ืองแต่งกายของสมาชิกนําเสนอลวดลายท่ี
สะท้อนเอกลักษณ์ของจังหวัดนครราชสีมาซ่ึงเป็นท่ีอยู่ของไอดอลเกิร์ลกรุ๊ปรายนี้ โดย
ปรากฏท่ีคอเสื้อ สาบเสื้อ ปลายแขนเสื้อ และกางเกงขาสั้น (Dailynews 2021) 
 กรณีของภาคเหนือ ปรากฏในเพลง เชียงใหม่ 106 สมาชิกประจําเพลง    
แต่งกายด้วยชุดท่ีทําจากผ้าพ้ืนเมืองท่ีมีสีและลายอันเป็นเอกลักษณ์พร้อมท้ัง
เคร่ืองประดับท่ีสื่อถึงกลุ่มชาติพันธ์ุท่ีอาศัยอยู่ในจังหวัดเชียงใหม่ อาทิ ไตหรือไทใหญ่ 
ไทลื้อ จีน  ยูนนาน และม้ง โดยมีฉากหลังเป็นสถานท่ีท่องเที่ยวท่ีมีชื่อเสียง ชุมชน
หรือย่านการค้าสําคัญ (Member 5109845 2020) เพลง มะลิ ปรากฏการแต่งกาย
ด้วยชุดเสื้อสีขาวกับผ้าทอยกดอกสีเขียวในส่วนของเร่ืองราว (story) ท่ีสื่อถึงความฝัน
ของเด็กสาวผู้ท่ีเข้ามาเป็นไอดอลต้องใช้ความมุ่งม่ันและอดทนเพ่ือความสําเร็จใน
อนาคต ในขณะที่เพลง แสงแห่งความหวัง (Silver Lining) ของ SY51 เคร่ืองแต่งกาย
ของสมาชิกประจําเพลงบ่งบอกได้ว่าเป็นไอดอลเกิร์ลกรุ๊ปท่ีต้ังอยู่ในจังหวัดเชียงใหม่ 
ดังการให้สัมภาษณ์ของหนึ่งในสมาชิกว่า “ชุดมันจะมีความเป็นภาคเหนือ พ้ืนเป็นสี
กรมท่า มีลายแถบเหมือนช้าง บนหัวก็มีเคร่ืองประดับเป็นเคร่ืองเงินของภาคเหนือ 
ชุดจะมีสองแบบ แบบแรกเป็นนินจาท่ีเป็นคุณหนูในวัง คอบัว อีกแบบจะเป็นนินจา 
เท่ ๆ คอเต่า” (Mango Zero 2019)  
 ประเพณี วิถีชีวิต และการละเล่น 
 ประเพณี 
 พบในมิวสิควิดีโอเพลง กราบงาม ๆ (Traumatic Soul) ปรากฏผ่านผู้แสดง
สวมชุดผีตาโขน ซ่ึงเป็นเทศกาลประจําปีของจังหวัดเลยท่ีมีชื่อเสียง อีกท้ังยังเล่นพิณ
อีสาน ซ่ึงตอนท้ายของมิวสิควิดีโอ ผู้ชมจึงได้ทราบว่าผู้ท่ีสวมชุดก็คือ เก่ง - ธชย   
ประทุมวรรณ ศิลปิน และเจ้าของค่ายเพลง White Line Music (ไวท์ไลน์มิวสิค) ซ่ึง
เป็นต้นสังกัดของทศเกิร์ล (Tachaya 2020)  
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 วิถีชีวิตท้องถ่ิน 
 พบในมิวสิควิดีโอเพลง โดดดิด่ง นอกจากเร่ืองประเพณีและวิถีชีวิตท้องถ่ินท่ี
ปรากฏในเนื้อร้อง อีกสิ่งหนึ่งคือ “รถแห่” ซ่ึงเป็นการนํารถกระบะหรือรถบรรทุกมา
ดัดแปลงด้วยการติดต้ังชุดเคร่ืองเสียงพร้อมลําโพงขนาดใหญ่ และกลายเป็นหนึ่งใน
ความบันเทิงท่ีเป็นส่วนสําคัญอย่างหนึ่งของการจัดงานต่าง ๆ ท้ังระดับชุมชนจนถึง
ระดับจังหวัด (Nak - on 2020: 154) โดยท่ัวไปมักเปิดเพลงท่ีมีจังหวะเร็วหรือมีเนื้อ
ร้องท่ีฟังง่ายและติดหูเพ่ือสร้างความสนุกสนานแก่ผู้เข้าร่วมงาน เช่น งานบวช      
งานแต่งงาน งานทอดกฐิน งานทอดผ้าป่า ฯลฯ  
 การละเล่น 
 พบในมิวสิควิดีโอเพลง จาบาจา โดยนําเสนอการละเล่นพ้ืนบ้านท้ัง 4 ภาค 
ประกอบด้วย ภาคเหนือคือ “โพงพาง” คือผู้ท่ีเป็นปลาซ่ึงถูกปิดตาจะต้องจับผู้เล่นคน
หนึ่งแล้วทายว่าเป็นใคร หากทายถูกคนท่ีถูกจับก็จะต้องมาเป็นปลาแทน ภาคใต้คือ 
“หนังตะลุง” มหรสพท่ีเป็นการเล่าเร่ืองราวผ่านการเชิดแผ่นหนังท่ีแกะเป็นตัวละคร
ต่าง ๆ พร้อมท้ังมีการพากย์บทร้องและบรรเลงดนตรีประกอบเพื่อเพ่ิมอรรถรสใน 
การชม ภาคอีสานคือ “งูกินหาง” ท่ีแม่งูจะต้องคอยปกป้องลูกงูไม่ให้ถูกพ่องูไล่จับได้ 
และภาคกลางคือ “รีรีข้าวสาร” ท่ีเม่ือร้องเพลงจนจบแล้วผู้ท่ีทําแขนเป็นซุ้มจะต้องกัก
ผู้เล่นหนึ่งคนเพ่ือให้ออกจากการแข่งขัน (Prompong 2019) ซ่ึงการละเล่นอย่าง
หลังสุดนี้ยังปรากฏในฉากหนึ่งของมิวสิควิดีโอเพลง รักติดใจ (Love Addict) อีกด้วย 
 
อภิปรายผลการศึกษา 
 ความเป็นไทยกับการสร้างภาพลักษณ์ผ่านงานเพลงและมิวสิควิดีโอภายใต้
กระแสดนตรีร่วมสมัย 
 ความเป็นไทยเป็นเนื้อหา (content) หนึ่งท่ีค่ายเพลงหรือต้นสังกัดนํามาใช้
เป็นส่วนหนึ่งในการผลิตผลงานสู่สาธารณชน ท้ังการผลิตเพลง การนําเสนอศิลปิน 
ตลอดจนเป็นส่วนประกอบเนื้อหาในมิวสิควิดีโอ จากผลการสํารวจมิวสิควิดีโอเพลง
ของกลุ่มศิลปินหญิงและกลุ่มศิลปินไอดอลหญิงไทย จํานวน 23 เพลง ท่ีเผยแพร่ผ่าน
เว็บไซต์ YouTube ระหว่าง พ.ศ. 2554 - 2564 ผู้เขียนอภิปรายโดยจําแนกตาม
ความเป็นไทยท่ีปรากฏในงานเพลงและมิวสิควิดีโอ ได้แก่ ดนตรีไทย ภาษาถ่ิน การ
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แสดงนาฏศิลป์ เคร่ืองแต่งกาย ประเพณี วิถีชีวิตท้องถ่ิน และการละเล่น ดังนี้ 
 ดนตรีไทย 
 ถึงแม้ว่าเคร่ืองดนตรีไทยบางประเภทจะได้รับอิทธิพลจากหลายชนชาติ อาทิ 
อินเดีย จีน เปอร์เซีย รวมท้ังยุโรป แต่ก็มีส่วนทําให้ดนตรีไทยมีพัฒนาการ เกิดเป็นบท
เพลงและท่วงทํานองท่ีหลากหลาย ต่อมาเม่ือดนตรีตะวันตกได้เข้ามามีบทบาทในการ
สร้างสรรค์จนเกิดเพลงไทยท่ีมีทํานองเป็นสากล ดนตรีไทยแบบเดิมจึงเป็นสิ่งล้าสมัย 
ขาดการสืบทอดโดยคนรุ่นหลัง (Aroonrat 2007: 11 - 21) อย่างไรก็ตาม ยังมีคน
จํานวนหนึ่งท่ีเห็นคุณค่าของดนตรีไทย โดยนําดนตรีไทยเข้ามาเป็นส่วนหนึ่งในการทํา
เพลง ท้ังแนวลูกกรุง แนวลูกทุ่ง แนวเพ่ือชีวิต รวมถึงแนวร่วมสมัย ท่ีอิงตามกระแส
ความนิยมจากภายนอก และกลุ่มเป้าหมายหลักคือ เด็กและวัยรุ่น เช่น หลายเพลง
ของโอลีฟส์มีการนําดนตรีไทยมาผสมผสานกับดนตรีป๊อปร่วมสมัยจนกลายเป็น
เอกลักษณ์ท่ีคนท่ัวไปจดจําได้  
 แต่ก็มีข้อสังเกตว่า ดนตรีไทยท่ีอยู่ในเพลงไทยสมัยนิยมส่วนใหญ่มาจากเคร่ือง
ดนตรีไทยประเภทตีมากกว่าประเภทอ่ืน และส่วนใหญ่ปรากฏเฉพาะในกระบวนการ
บันทึกเสียง ขณะท่ีมิวสิควิดีโอพบว่ามีเพียง 2 เพลงท่ีปรากฏการแสดงดนตรีไทยด้วย
คือ เพลง รักติดใจ (Love Addict) ของไซมิสคิทเท่นส์ ท่ีมี “ขุนอิน” เป็นผู้บรรเลง
ระนาดเอกคลอกับดนตรีป๊อปร่วมสมัย กับเพลง กราบงาม ๆ (Traumatic Soul) 
ของทศเกิร์ล ท่ี เก่ง - ธชย ประทุมวรรณ (ในมิวสิควิดีโอคือผู้ท่ีสวมชุดผีตาโขน) เป็น 
ผู้เล่นพิณอีสานบรรเลงคลอไปกับดนตรีเมทัลร็อค ท้ังสองเพลงดังกล่าวคือการ
นําเสนอความเป็นไทยผ่านดนตรีไทยที่เป็นรูปธรรมในพ้ืนท่ีสื่อมวลชนซ่ึงทําให้เกิด
เอกลักษณ์ท่ีโดดเด่นจากบรรดามิวสิควิดีโอเพลงไทยสมัยนิยมท่ีเผยแพร่ในช่วงเวลา
เดียวกัน 
 ภาษาถ่ิน 
 คนไทยมีภาษาพูดและภาษาเขียนเป็นของตนเอง ซ่ึงบ่งบอกได้ถึงเอกลักษณ์
ทางด้านภาษาท่ีโดดเด่น ขณะเดียวกันในแต่ละภาคต่างก็มีภาษาถิ่นท่ีสะท้อน        
อัตลักษณ์ของตนเอง และยังแสดงถึงความหลากหลายที่อยู่ภายในอาณาบริเวณ
เดียวกันอีกด้วย แม้ว่าประเทศไทยเปิดรับวัฒนธรรมจากภายนอกมาต้ังแต่สมัยโบราณ 
แต่ก็มีการปรับเปลี่ยนบางอย่างให้เหมาะสมกับสภาพสังคมและวัฒนธรรมไทย ในส่วน
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ของเพลงไทยสมัยนิยม การนําภาษาถ่ินมาใส่ในเนื้อร้อง เช่นในกรณีเพลง โดดดิด่ง 
ของ BNK48 ซ่ึงเป็นเพลงประกอบภาพยนตร์ท่ีมีเนื้อร้องเป็นภาษาอีสาน สอดคล้อง
กับตลาดกลุ่มเป้าหมายหลักคือ คนภาคอีสานท้ังในพ้ืนท่ีและต่างพ้ืนท่ี 
 ขณะท่ี CGM48 ซ่ึงอยู่ท่ีจังหวัดเชียงใหม่ แม้บางเพลงมีเนื้อร้องภาษาเหนือ
ด้วย แต่ก็เพียงตอนหนึ่งเท่านั้น ประเด็นนี้ผู้เขียนมีข้อสังเกตว่า หากต้นสังกัดทํางาน
เพลงท่ีมีเนื้อร้องภาษาเหนือ หรือให้สมาชิกขับร้องด้วยภาษาไทยที่ออกสําเนียง
ภาคเหนือท้ังเพลง อาจไปขัดกับข้อตกลงระหว่างบริษัทแม่ท่ีประเทศญี่ปุ่นคือ      
Vernalossom เจ้าของสิทธ์ิ กับผูรั้บสิทธ์ิการบริหารธุรกิจศิลปินไอดอล 48 Group ใน
ประเทศไทยคือ บริษัท อินดิเพนเด้นท์ อาร์ทิสท์ เมเนจเม้นท์ จํากัด หรือ ไอแอม 
(iAM) ซ่ึง CGM48 แม้อยู่ในเครือ 48 Group แต่ก็ถือว่าเป็นวงน้องสาวของ BNK48 
ด้วย เนื่องจากผู้บริหารคือกลุ่มเดียวกัน (Kraipakorn 2021: 357)  
 อย่างไรก็ตาม การท่ีเพลงไทยสมัยนิยมบางเพลงมีเนื้อร้องภาษาถิ่น (ไม่ว่าจะ
เป็นเหนือ อีสาน ใต้ ฯลฯ) เป็นสิ่งหนึ่งท่ีช่วยสร้างเอกลักษณ์และจุดขาย เนื่องด้วย
เพลงเหล่านี้ส่วนใหญ่ผลิตโดยศิลปินท่ีอยู่ในท้องถ่ินนั้น หรือบางเพลงมีเนื้อหาท่ีมุ่ง
นําเสนอเร่ืองราวเกี่ยวกับท้องถ่ินนั้น ๆ การมีเนื้อร้องภาษาถ่ินด้วยจะทําให้ผู้ชมรู้สึก 
“อิน” ไปกับสิ่งท่ีเพลงต้องการจะสื่อสาร ดังในกรณีเพลง รักไม่ง้อเวลา ของแพรวา   
จีจี้ ท่ีได้กล่าวถึงไปแล้ว 
 การแสดงนาฏศิลป ์
 นาฏศิลป์ของไทยเป็นศิลปะท่ีมีแบบแผนและธรรมเนียมปฏิบัติ ในขณะที่แต่
ละภาคหรือกลุ่มชาติพันธ์ุจะมีลักษณะและรูปแบบท่ีใกล้เคียงกันคือ การวาดวง    
ม้วนมือ และข่มเข่า แต่ก็มีบางอย่างท่ีแตกต่างจากภาคอ่ืน ๆ คือ ภาคกลาง การรําจะ
ใช้เวลาในการฝึกหัดหลายปี เพ่ือให้ได้ความสวยงามและละเอียดอ่อนตามแบบแผนท่ี
ได้มาจากราชสํานัก ภาคใต้ มีท่ารําท่ีเปิดกว้างและฉวัดเฉวียนกว่าภาคกลาง ส่วนการ
รําโนราก็เป็นการผสมผสานระหว่างวัฒนธรรมท้องถ่ินกับอิทธิพลจากภายนอกทําให้
เกิดความสวยงามทั้งท่วงท่ารําและภาษา ภาคเหนือ มีท่าและกระบวนรําไม่ยาก ส่วน
ใหญ่ใช้ในกระบวนแห่ ท่ารําจะซ้ํา ๆ และรําเดินหน้าตลอดโดยก้าวย่างไปอย่างช้า ๆ 
และภาคอีสาน ส่วนใหญ่กระฉับกระเฉง คึกคัก โดยอาศัยชีวิตประจําวันมาสร้างสรรค์
เป็นท่าทางต่าง ๆ ท่ีเป็นธรรมชาติให้เกิดความรื่นเริงสนุกสนาน (Wirunrak 1986:    
7 - 8)  



30 | วารสารไทยคดีศึกษา ปีที่ 19 ฉบับที่ 2 (กรกฎาคม - ธันวาคม 2565) 

 ท้ังนี้ เม่ือพิจารณามิวสิควิดีโอเพลงของกลุ่มศิลปินหญิงและกลุ่มศิลปินไอดอล
หญิงไทย ส่วนใหญ่ต่างนําเสนอการแสดงรําไทยและการแสดงประจําภาคด้วยท่า
พ้ืนฐานท่ัวไป โดยมักนําเสนอในรูปแบบของการสื่อความหมาย (narrative) โดยผสม
ท้ังเร่ืองราวท่ีสอดคล้องกับเนื้อหาของเพลง กับการร้องหรือการเต้นของศิลปิน ซ่ึง
ปรากฏให้เห็นเพียงไม่กี่ฉาก (scene) หรือไม่กี่วินาที สะท้อนได้ว่าการแสดงนาฏศิลป์
จะต้องมีความสวยงาม เป็นผลมาจากการฝึกฝนเป็นเวลานาน อีกท้ังการแสดง
นาฏศิลป์ต่าง ๆ ก็เป็นเพียงส่วนประกอบหนึ่งซ่ึงไม่ได้มีผลท่ีเป็นสาระสําคัญต่อการ
ดําเนินเร่ืองของมิวสิควิดีโอ อย่างไรก็ตาม กลุ่มศิลปินบางราย (โดยเฉพาะแนวป๊อป
แดนซ์) ยังมีการนําเสนอในรูปแบบท่ีเรียกว่า Dance Practice ผู้ชมจะได้เห็นท่าทาง
หรือท่าเต้นประกอบเพลงท้ังหมด รวมถึงท่ีมาจากท่ารําไทยหรือการแสดงประจําภาค 
การนําเสนอรูปแบบนี้ไม่เพียงเพื่อแสดงให้เห็นความสามารถรวมท้ังความพร้อมเพรียง
ของศิลปิน แต่ยังเป็นต้นแบบสําหรับผู้ท่ีจะนําไปเต้น cover เพ่ือความสนุกสนานผ่าน
สื่อสังคมออนไลน์หรือประกวดตามเวทีประกวดต่าง ๆ นั่นเอง 
 เครื่องแต่งกาย 
 เคร่ืองแต่งกายถือเป็นหนึ่งในองค์ประกอบท่ีสําคัญของศิลปิน ไม่ว่าจะเป็นใน
ด้านการสร้างภาพลักษณ์ศิลปินให้โดดเด่น ขณะเดียวกัน ยังทําหน้าท่ีเป็น “สื่อ” 
นําเสนอความงดงามของศิลปะและวัฒนธรรมผ่านการออกแบบสีสันและลวดลาย 
รวมท้ังนําบริบทของวัฒนธรรมภายนอกมาผสมผสานกับวัฒนธรรมในท้องถ่ินจนมี
ส่วนช่วยทําให้ศิลปินมีความน่าสนใจมากขึ้น (Nuchnomboon 2020: 130 - 143) 
กลุ่มศิลปินหญิงและกลุ่มศิลปินไอดอลหญิงท่ีนําเสนอชุดไทยหรือชุดแต่ละภาคใน   
มิวสิควิดีโอ พบว่าส่วนใหญ่ยังนํามาใช้สําหรับการออกงานต่าง ๆ เช่น ชุดท่ีประดับ
ตกแต่งด้วยผ้าม่อฮ่อมและผ้าขาวม้าในเพลง Ohayo! สวัสดี ของสเว็ตซิกซ์ทีน ชุด
กระโปรงท่ีประดับลวดลายจักสานแบบอีสานในเพลง โดดดิด่ง ของ BNK48 ชุดท่ี
ตกแต่งลายพ้ืนบ้านโคราชในเพลง จุ๊บจุ๊บ (kiss kiss) ของเฟิร์สคิส ชุดท่ีทํามาจาก   
ผ้าไหมแพรวาในเพลง รักไม่ง้อเวลา ของแพรวาจีจี้ รวมท้ังชุดท่ีประดับลวดลาย
ประจํายามของทศเกิร์ล ซ่ึงปรากฏท้ังในเพลง ลูกอมปีศาจ (Monster Candy) และ
เพลง กราบงาม ๆ (Traumatic Soul) โดยชุดเหล่านี้มีการออกแบบเพ่ือให้เกิดความ
คลอ่งตัวต่อการแสดงบนเวที นอกจากน้ี มิวสิควิดีโอบางเพลงยังปรากฏชุดพ้ืนเมืองใน



วารสารไทยคดีศึกษา ปีที่ 19 ฉบับที่ 2 (กรกฎาคม - ธันวาคม 2565) | 31 

ส่วนของเร่ืองราว (story) เช่น เพลง เชียงใหม่ 106 กับ มะลิ ของ CGM48 ซ่ึงทาง
ผู้ผลิตต้องการให้ผู้ชม รวมถึงแฟนคลับของไอดอลกลุ่มนี้ “อิน” ไปกับเนื้อหาของ
เพลง ท้ังยังเป็นสีสันท่ีช่วยให้มิวสิควิดีโอมีความโดดเด่นและสร้างภาพจําท่ีดีแก่ผู้ท่ี
รับชมอีกด้วย 
 ประเพณี วิถีชีวิตท้องถ่ิน และการละเล่น 
 เป็นอีกสิ่งหนึ่งท่ีผู้ผลิตได้นํามาเป็นส่วนหนึ่งของเนื้อหาในมิวสิควิดีโอ เร่ิมจาก
ประเพณี ซ่ึงปรากฏในเพลง กราบงาม ๆ (Traumatic Soul) ของทศเกิร์ล โดยนํา   
ผีตาโขนซ่ึงเป็นเทศกาลประเพณีของจังหวัดเลยท่ีข้ึนชื่อในระดับประเทศมาสร้างสีสัน 
ถึงแม้ว่าจะมาในบทบาทผู้เล่นพิณอีสาน แต่ก็ทําให้มิวสิควิดีโอน่าสนใจ ขณะท่ีการ
นําเสนอวิถีชีวิตท้องถ่ินซ่ึงปรากฏในเพลง โดดดิด่ง ของ BNK48 มิวสิควิดีโอเพลง
ดังกล่าวผลิตเพ่ือประชาสัมพันธ์ภาพยนตร์เร่ือง ไทบ้าน x BNK48 จากใจผู้สาวคนนี้ 
โดยนําเสนอฉากตัวอย่างภาพยนตร์บางช่วงบางตอนในฐานะภาพตัวแทนความเป็น
ชนบทในต่างจังหวัดซ่ึงมีความเป็นอยู่และวิถีชีวิตท่ีเรียบง่าย ตลอดจนผู้คนท่ีต่างมี
อัธยาศัยไมตรีต่อกัน นอกจากนี้ เร่ืองการละเล่นของแต่ละท้องถ่ินก็เป็นสิ่งหนึ่งท่ีใกล้
ตัวกับชีวิตผู้คนมากท่ีสุด แต่เนื่องด้วยยุคสมัยท่ีเปลี่ยนไป ทําให้การละเล่นแบบไทย
แทบจะไม่ปรากฏในเด็กและวัยรุ่นยุคปัจจุบันซ่ึงเติบโตท่ามกลางเทคโนโลยีและ     
สิ่งอํานวยความสะดวก อีกท้ังบริบทต่าง ๆ โดยรอบท่ีแตกต่างจากสมัยเม่ือ 30 - 40 ปี
ท่ีแล้ว การท่ี BNK48 ได้นําเอาการละเล่นท่ีเป็นตัวแทนของแต่ละภาคมาร้อยเรียงเป็น
เร่ืองราว (story) ผ่านมิวสิควิดีโอเพลง จาบาจา จึงเป็นเหมือนการนําเสนอภาพ     
วิถีชีวิตของคนไทยในแต่ละภาค (Sripoonphan 2019: 62 - 64) ท่ีสะท้อนถึงความ
ผูกพันกับบ้านเกิดและอยู่ร่วมกับธรรมชาติ รวมถึงการท่ีเด็กในชนบทต่างได้มีกิจกรรม
ร่วมกันและยังช่วยสร้างมิตรภาพและความผูกพันอีกด้วย แต่เป็นท่ีน่าสังเกตว่า
การละเล่นแบบไทยต่าง ๆ ล้วนเป็นสิ่งท่ีหาดูได้ยากในปัจจุบัน ส่วนใหญ่ปรากฏตาม
งานนิทรรศการเ ก่ียวกับวัฒนธรรมไทยซ่ึงจัด ข้ึนโดยหน่วยงานภาครัฐหรือ
สถาบันการศึกษาในลักษณะของการสาธิตหรือจําลองสถานการณ์ให้ผู้เข้าชมได้เห็น
เป็นรูปธรรม 
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 ความเป็นไทยภายใต้กระแสวัฒนธรรมดนตรีสมัยนิยมจากต่างประเทศ 
 เนื่องด้วยเพลงไทยสมัยนิยมเป็นสิ่งท่ีเกิดข้ึนจากการผสมผสานระหว่างสิ่งท่ี
บ่งชี้ว่า “เป็นไทย” ได้แก่ ภาษาไทยและผู้ขับร้องท่ีโดยทั่วไปคือคนไทย กับแนวคิด
การทํางานดนตรีท่ีได้รับจากภายนอกท้ังการทําเพลงไทยท่ีเป็นสากล การสร้างศิลปินท่ี
อาศัยกระแสนิยม (trend) รวมกับแนวคิดหรือภาพลักษณ์ท่ีอาศัยต้นแบบจากศิลปิน
ท้ังตะวันตกหรือตะวันออก โดยเฉพาะญ่ีปุ่นและเกาหลีใต้ ซ่ึงมีลักษณะหลายอย่างท่ี
สอดคล้องกับรสนิยมการบริโภคของคนไทย เช่น หน้าตา รูปลักษณ์ภายนอก อุปนิสัย
ใจคอ ฯลฯ อย่างไรก็ตาม จากการท่ีสังคมไทยมักเป็นฝ่ายรับวัฒนธรรมจากภายนอก
เข้ามาเป็นส่วนใหญ่ ย่อมทําให้วัฒนธรรมภายนอกมีอิทธิพลท่ีเหนือกว่าวัฒนธรรมของ
ตนเอง (Kaewthep 2014: 173 - 175) จนบางคร้ังแทบแยกไม่ออกระหว่างต้นแบบ
กับผู้ตามเสียด้วยซํ้า 
 ความเป็นไทยท่ามกลางกระแสเพลงสมัยนิยมเกาหลีใต้ (เค - ป๊อป) 
 ต้ังแต่ทศวรรษ 2550 กระแสความนิยมเพลงเค - ป๊อปเพิ่มสูงข้ึนอย่างมากใน
สังคมไทย ไม่เพียงมีศิลปินเค - ป๊อปท่ีมาแสดงคอนเสิร์ตในประเทศไทยอย่างต่อเนื่อง 
แต่ยังมีศิลปินเพลงไทยสมัยนิยมจํานวนหนึ่งท่ีนําเอาภาพลักษณ์เค - ป๊อปมาใส่ในงาน
เพลงหรือศิลปิน ขณะเดียวกัน ความก้าวหน้าของเทคโนโลยีการสื่อสารข้ามพรมแดน 
ทําให้คนไทยสามารถเข้าถึงเพลงและข้อมูลข่าวสารเกี่ยวกับศิลปินเค - ป๊อปได้อย่าง
รวดเร็ว ศิลปินไทยจึงกลายเป็นเพียงทางเลือกหนึ่งของการบริโภคเท่านั้น บางคร้ังยัง
ถูกมองว่ามีความคล้ายศิลปินเค - ป๊อปท่ีเป็นต้นแบบจนแทบไม่มีสิ่งใดท่ีเป็นของ
ตัวเอง นอกจากตัวศิลปินท่ีเป็นคนไทยและร้องเพลงด้วยภาษาไทยเท่านั้น  
 ท้ังนี้ ช่วงท่ีกระแสเพลงเค - ป๊อปกําลังเป็นท่ีนิยมในสังคมไทย ได้ปรากฏกลุ่ม
ศิลปินหญิง “โอลีฟส์” ท่ีนําความเป็นไทยบางอย่างมาเป็นจุดขาย ดังท่ี พราว -    
อรณิชา กรินชัย หนึ่งในสมาชิกเคยให้สัมภาษณ์กับสื่อว่า “...อยากให้วัยรุ่นไทยที่ได้ฟัง
เพลงของพวกเธอได้รู้สึกถึงความเป็นไทย ว่าเพลงไทยสมัยใหม่ สามารถมีส่วนผสม
ของเคร่ืองดนตรีไทย และคําไทย ๆ เข้าไปได้ แล้วยังฟังเพราะไม่ต่างจากเพลงสากล 
หรือเพลงเกาหลีเลย” (Komchadluek Online 2011) จากคําสัมภาษณ์ข้างต้น     
โอลีฟส์นําเสนอเพลงป๊อปวัยรุ่นผ่านการใส่ดนตรีไทยในบางช่วงของเพลง มาเป็น
ทางเลือกหนึ่งของวงการเพลงไทยท่ีเต็มไปด้วยกระแสการบริโภคเพลงต่างประเทศ
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ของเด็กวัยรุ่นไทย แต่อีกด้านหนึ่ง โอลีฟส์เองก็ได้รับการฝึกฝนด้านการเต้นโดยครูชาว
เกาหลีใต้ ซ่ึงเคยเป็นแดนเซอร์ของเรน (จ็อง จี - ฮุน) มาก่อน (Olives Official 
2021) จึงทําให้การแสดงของโอลีฟส์ท้ังมิวสิควิดีโอและตามอีเวนท์ต่าง ๆ ออกมา
สวยงาม และสร้างความประทับใจแก่ผู้ชม รวมไปถึงทําให้เพลงเปิดตัวคือเพลง ยังโสด 
แจ้งเกิดในฐานะหนึ่งในเพลงไทยยอดนิยม ณ เวลานั้น และเป็นท่ีจดจํามาจนถึงทุก
วันนี้ 
 กระแสไอดอลญี่ปุ่นกับการนําความเป็นไทยมาเพิ่มสีสัน 
 เม่ือเข้าสู่ทศวรรษ 2560 ไอดอลญ่ีปุ่นเร่ิมเป็นท่ีรู้จักแพร่หลายในสังคมไทย 
จากกระแสความนิยมเพลง คุกกี้เสี่ยงทาย และความสําเร็จของ BNK48 ในพ้ืนท่ี
กระแสหลัก ปัจจัยหนึ่งเป็นผลมาจากการต่อรองระหว่างผู้ได้รับสิทธ์ิการบริหารธุรกิจ
ศิลปินไอดอล 48 Group ในประเทศไทยคือ บริษัท โรส อาร์ทิสท์ เมเนจเม้นท์ จํากัด 
หรือ RAM (ในขณะนั้น) กับบริษัทแม่ท่ีญี่ปุ่นคือ AKS (ในขณะนั้นเช่นกัน) ท้ังส่วนของ
งานเพลง เคร่ืองแต่งกาย และมิวสิควิดีโอ ให้สามารถนําความเป็นไทยเข้ามาเป็นส่วน
หนึ่งในการผลิตงานเพลงเพื่อให้แฟนคลับผู้ติดตามเข้าถึงและบริโภคความบันเทิงท่ี 
BNK48 นําเสนอได้อย่างสะดวกข้ึน (Sripoonphan 2019: 35 - 71)  
 ขณะเดียวกัน เพ่ือให้ธุรกิจไอดอล 48 Group สามารถแข่งขันและดํารงอยู่ใน
ประเทศไทยได้ ปลาย พ.ศ. 2562 iAM (RAM เดิม) ได้ก่อต้ัง CGM48 ท่ีจังหวัด
เชียงใหม่ โดยใช้แบบแผนธุรกิจไอดอลตามต้นแบบคือ AKB48 แต่ก็ยังได้มีการ
ปรับเปลี่ยนบางอย่าง เช่น ทําเพลงท่ีมีเนื้อร้องท้ังภาษาไทยและภาษาถิ่นเหนือ หรือ 
“คําเมือง” การออกแบบเคร่ืองแต่งกายประจําเพลง รวมถึงการทํามิวสิควิดีโอท่ี
นําเสนอศิลปะและวัฒนธรรมท้องถ่ินภาคเหนือ เพ่ือสร้างภาพจําต่อผู้ชมท่ัวไป อีกท้ัง
ยังทําให้ CGM48 มีแนวทางที่ชัดเจน ตลอดจนมีภาพลักษณ์ท่ีแตกต่างจากวงพ่ีสาว
ร่วมสังกัดอย่าง BNK48 (Kraipakorn 2021: 354 - 357)  
 อย่างไรก็ตาม ด้วยเหตุท่ีไอดอลสไตล์ญี่ปุ่นยังคงเป็นวัฒนธรรมเฉพาะกลุ่ม 
(subculture) ในสังคมไทย ประกอบกับไอดอลเกิร์ลกรุ๊ปไทยส่วนใหญ่มีลักษณะท่ี
เรียกว่า “ไอดอลใต้ดิน” (จิกะไอดอล) ทําเพลงและนําเสนอภาพลักษณ์ใกล้เคียงกับ
กลุ่มไอดอลญี่ปุ่นท่ีเน้นสร้างความบันเทิงสนองความต้องการของคนจํานวนหนึ่ง 
มากกว่ามุ่งทําตลาดขนาดกว้าง (Mass Market) อย่าง BNK48 หรือ SWEAT16 ซ่ึงได้
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นําความเป็นไทยมาเป็นเนื้อหาในมิวสิควิดีโอเพ่ือนําเสนอแฟนคลับ รวมถึงคนท่ัวไป 
ขณะเดียวกันการท่ีไอดอลเกิร์ลกรุ๊ปท้ังสองรายนําเสนอมิวสิควิดีโอท่ีมีแก่น (theme) 
เกี่ยวกับความเป็นไทยในช่วงเวลาไล่เลี่ยกันอาจต้ังเป็นข้อสังเกตไว้ว่าทางผู้ผลิตมีความ
มุ่งหมายที่จะให้ไอดอลเป็นท่ีรู้จักมากข้ึนในสังคมไทยโดยใช้ความเป็นไทยมาเป็น
สะพานเพ่ือเผยแพร่วัฒนธรรมไอดอลสไตล์ญี่ปุ่นไปสู่คนอีกจํานวนมากท่ียังไม่เคยรู้จัก
หรือสัมผัสมาก่อน นอกจากในกรุงเทพมหานครและเมืองใหญ่ เช่น จังหวัดเชียงใหม่ 
เป็นต้น 
 ความเป็นไทย (กลาง) อิทธิพลต่อการนําเสนอความเป็นภูมิภาค 
 การผลิตเพลงไทยสมัยนิยม โดยท่ัวไปเนื้อร้องเป็นภาษาไทยกลาง และทํา
เพลง ท่ี อิงกระแสนิยมหรือเ ข้ากับเหตุการณ์ปัจจุบันเ พ่ือให้สามารถเข้ า ถึง
กลุ่มเป้าหมายได้ง่าย อย่างไรก็ตาม มีเพลงไทยสมัยนิยมจํานวนหนึ่งท่ีปรากฏภาษาถ่ิน
ในเนื้อร้อง รวมถึงมิวสิควิดีโอท่ีนําเสนอความเป็นท้องถ่ินในแต่ละภาค หากพิจารณา
ในช่วงไม่กี่ปีท่ีผ่านมา ธุรกิจไอดอลในประเทศไทยมีการขยายตัวอย่างต่อเนื่อง โดย
เป็นผลมาจากการท่ี BNK48 ประสบความสําเร็จอย่างมากในระยะเวลารวดเร็ว จน
ต่อมายังได้ขยายธุรกิจไอดอลไปสู่ภูมิภาคโดยจัดต้ัง CGM48 ท่ีจังหวัดเชียงใหม่  
 หากพิจารณาท้ังงานเพลง เคร่ืองแต่งกาย มิวสิควิดีโอของ CGM48 พบว่าแม้
จะยังยึดตามแบบแผนของ AKB48 แต่ก็พยายามนําเสนอความเป็นภาคเหนือ เช่น 
ภาษาคําเมือง ชุดพ้ืนเมือง การแสดงของภาคเหนือ ดังเช่นในเพลง มะลิ โดม       
ไกรปกรณ์ (Kraipakorn 2021: 356 - 357) อธิบายไว้ว่า เพลงนี้แม้จะเป็นการ
ประพันธ์ข้ึนมาใหม่ (Original Song) แต่ก็ยังปรากฏการผสมผสานของสามวัฒนธรรม 
ได้แก่ วัฒนธรรมญี่ปุ่นในส่วนดนตรีและชุดประจําเพลง วัฒนธรรมไทยในส่วนเนื้อ
เพลงภาษาไทยกลาง และวัฒนธรรมภาคเหนือในส่วนเนื้อเพลงภาษาคําเมือง การใส่
เสียงเครื่องดนตรีพ้ืนเมืองภาคเหนือคือ สะล้อกับซึง รวมไปถึงเคร่ืองแต่งกายท่ีมา
พร้อมกับชุดการแสดงพ้ืนเมืองในมิวสิควิดีโอ ประเด็นนี้ผู้เขียนขอเสริมด้วยว่า แนว
ทางการนําเสนอของ CGM 48 ทางผู้ผลิตต้ังใจท่ีจะนําเสนอ “ความเป็นภาคเหนือ” 
ออกไปสู่คนภายนอก รวมท้ังกลุ่มแฟนคลับ 48 Group ท้ังชาวไทยและชาวต่างชาติ 
เห็นได้จากเพลงต่าง ๆ ของ CGM48 ซ่ึงแปลมาจากเพลงต้นฉบับภาษาญี่ปุ่นของ
ไอดอล  เกิร์ลกรุ๊ปเครือ 48 Group ส่วนใหญ่ขับร้องด้วยภาษาไทยกลาง ท้ัง ๆ ท่ีมี
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สมาชิกราวคร่ึงหนึ่งโดยพ้ืนเพเป็นคนท่ีเกิด / อาศัยอยู่มานานในจังหวัดเชียงใหม่หรือ
ในภาคเหนือ อีกท้ังแฟนคลับ CGM48 ส่วนใหญ่ก็คือผู้ ท่ีติดตาม BNK48 รวมถึง
ไอดอล 48 Group ซ่ึงอาศัยในกรุงเทพฯ จึงอาจมีส่วนทําให้ CGM48 ต้องลงมาจัด
กิ จกรรมร่ วมกับ  BNK48 ตามงานอี เวนท์ของ  48 Group ประเทศไทย  ท่ี
กรุงเทพมหานคร 
 กรณีของภาคอีสานพบลักษณะคล้ายกันในมิวสิควิดีโอเพลง รักไม่ง้อเวลา ของ
แพรวาจีจี้ คือเนื้อร้องส่วนใหญ่เป็นภาษาไทยกลาง แม้ว่านักร้องท้ัง 18 คน ต่างมี  
พ้ืนเพเป็นคนจังหวัดกาฬสิน ธ์ุ  แต่เนื่อง ด้วยเป้าหมายหลักของเพลงนี้ เ พ่ือ
ประชาสัมพันธ์จังหวัดกาฬสินธ์ุผ่านการนําเสนอสถานท่ีท่องเท่ียวท้ังธรรมชาติ ศิลปะ
และวัฒนธรรมภายใต้แนวคิด “ทุกสิ่งสร้างสรรค์ ณ กาฬสินธ์ุ” โดยการท่องเที่ยวแห่ง
ประเทศไทยให้การสนับสนุน แนวทางการนําเสนอจึงค่อนข้างเป็นทางการ และมี
ลักษณะเป็นโครงการเฉพาะกิจเพียงช่วงเวลาหนึ่งเท่านั้น 
 แต่ในเพลง โดดดิด่ง ของ BNK48 กลับต่างออกไป เนื่องจากเพลงน้ีเป็นเพลง
ประกอบภาพยนตร์เร่ือง ไทบ้าน x BNK48 จากใจผู้สาวคนนี้ ซ่ึงกลุ่มเป้าหมายคือ คน
อีสาน ผู้ท่ีติดตามภาพยนตร์ไทบ้านฯ มาก่อนหน้านี้ รวมท้ังกลุ่มแฟนคลับของ BNK48 
และด้วยเพลงน้ีเป็นเพลงท่ีประพันธ์ข้ึนมาใหม่ (original song) ซ่ึงไม่มีข้อจํากัดเร่ือง
การทําเพลงตามเงื่อนไขของทางญี่ปุ่นอย่างท่ี BNK48 เคยประสบมาก่อนหน้านี้ ทําให้
เพลงนี้นําเสนอในรูปแบบลูกทุ่งอีสานซ่ึงมีแนวทางต่างจากเพลงไอดอลญี่ปุ่นโดย
สิ้นเชิง โดยมีการผสมผสานทั้งดนตรีสากล ดนตรีพ้ืนบ้านภาคอีสาน การร้องแบบ 
หมอลํา อีกท้ังเนื้อร้องท่ีเต็มไปด้วยภาษาอีสาน และถ่ายทอดโดยเด็กสาวคนไทยที่เป็น
ไอดอลแนวญี่ปุ่นจํานวน 8 คน ซ่ึงเป็นนักแสดงหลักของภาพยนตร์เร่ืองนี้ (Nak - on 
2020: 154 - 155) เพลงดังกล่าวถือได้ว่าเป็นตัวอย่างหนึ่งของการข้ามพรมแดนทาง
วัฒนธรรมระหว่างวัฒนธรรมญี่ปุ่นกับวัฒนธรรมภาคอีสานโดยมีตัวกลางเป็นไอดอล
สาวก็คือ BNK48 ท่ีมาจากกรุงเทพมหานครอันเป็นศูนย์กลางด้านต่าง ๆ ของประเทศ
ไทยนั่นเอง  
 เกิร์ลกรุ๊ปไทย กับบทบาทการนําเสนอความเป็นไทยในพ้ืนท่ีสื่อสากล 
 ช่วงไม่กี่ทศวรรษที่ผ่านมา มีค่ายเพลงไทยบางแห่งพยายามนําเพลงไทยสมัย
นิยม รวมท้ังศิลปินคนไทยไปตีตลาดในต่างประเทศ แม้ว่าจะมีภาพลักษณ์ท่ีเป็นสากล 
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แต่ก็ยังมีบางสิ่งท่ีสามารถบ่งบอกได้ว่าเป็นคนไทย เช่น หน้าตา ภาพลักษณ์ของศิลปิน 
นอกจากนี้ ยังมีศิลปินไทยท่ีนําความเป็นไทยไปเผยแพร่ให้คนต่างชาติได้รับชม เช่น 
แคนด้ี มาเฟีย นําการแสดง “รํากินรี” ไปเผยแพร่บนเวทีคอนเสิ ร์ต Asia Song       
Festival 2012 ท่ีประเทศเกาหลีใต้ (Voice Online 2012) จนกระทั่งเข้าสู่ทศวรรษ 
2560 ท่ีมีกลุ่มศิลปินหญิงหน้าใหม่เป็นจํานวนมาก แต่ละรายมีการนําเสนอภาพลักษณ์
ของตนท่ีแตกต่างกันไป หนึ่งในน้ันคือ การนําเสนอความเป็นไทย เช่น กรณีมิวสิควิดีโอ
เพลง ลูกอมปีศาจ (Monster Candy) ของทศเกิร์ล หลังจากที่ได้เผยแพร่ออกไปก็มี
กระแสการตอบรับ (feedback) จากผู้ชมท้ังชาวไทยและชาวต่างชาติ ไข่มุก - ชนัญญา 
เลิศวัฒนามงคล หนึ่งในสมาชิก (ปัจจุบันลาออกจากการเป็นสมาชิกทศเกิร์ลแล้ว) ให้
สัมภาษณ์กับสื่อไว้ว่า “...นอกจากโทก้ี [ชื่อกลุ่มแฟนคลับของทศเกิร์ล - ผู้เขียน]      
ชาวไทย ก็ยังมีโทกี้ต่างประเทศเค้าก็ชอบกัน ท้ังเมโลด้ีดนตรี การร้อง อาร์ตไดเร็คชั่น ท่ี
ทําออกมา มีกลิ่นอายของความเป็นไทย...” (Siamrath Online 2019)  
 จากการให้สัมภาษณ์ดังกล่าว ชี้ให้เห็นถึงปฏิกิริยาของชาวต่างชาติท่ีได้รับชมมิว
สิควิดีโอเพลงดังกล่าวต่างแสดงความชื่นชอบและประทับใจต่อความเป็นไทยที่  ทศเกิร์ล
ได้นําเสนอ ซ่ึงผู้ท่ีมีบทบาทสําคัญคือ เก่ง - ธชย ประทุมวรรณ ศิลปินท่ีนําความเป็นไทย
เข้ามาเป็นส่วนหนึ่งของการทําเพลงไทยร่วมสมัยจนเป็นเอกลักษณ์ประจําตัว ต่อมาเม่ือ
เขาก่อต้ังค่ายเพลง White Line Music (ไวท์ไลน์มิวสิค) ข้ึนมาเพ่ือผลิตงานเพลงและ
สร้างศิลปินโดยใช้ความเป็นไทยเป็นจุดขาย (gimmick) ในบทสัมภาษณ์ชิ้นหนึ่ง เขา
กล่าวถึงการทําค่ายเพลงของตนเองท่ามกลางกระแสความนิยมดนตรีสมัยใหม่ของ
ต่างประเทศท้ังในสังคมไทยและวงการเพลงไทยว่า 

“...ผมชอบความหลากหลาย แม้จะเรียนดนตรีไทยแต่ผม
เป็นคนท่ีฟังเพลงใหม่ตลอดเวลา ผมชอบเอาตัวเองไปอยู่
ในวัฒนธรรมท่ีแตกต่าง ผมยังไปเต้นบนเวที EDM ผมยัง
ไปเต้น Mosh Pit ในคอนเสิร์ตเมทัล ผมเชื่อว่าเราต้อง
เรียนรู้วัฒนธรรมการฟังเพลงของหลาย ๆ ศาสตร์ เราต้อง
เปิดใจ และเอาความว้าวในแต่ละดนตรีมาประยุกต์กับ
ความเป็นไทย ผมอยากเห็นเด็กรุ่นใหม่มาทําเพลงไทยใน
แบบวัฒนธรรมร่วมสมัยเพ่ิมข้ึน”  

(Damsanit 2018) 
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 จากบทสัมภาษณ์ข้างต้น เห็นได้ว่าแม้กระท่ังตัวเขาเองก็ต้องปรับความคิด
ตลอดจนโลกทัศน์เกี่ยวกับดนตรีไทยของตนให้อยู่ร่วมกับกระแสโลกได้ โดยพยายาม
เรียนรู้วัฒนธรรมดนตรีรูปแบบต่าง ๆ อยู่เสมอเพ่ือหวังจะให้เป็น “สะพาน” ช่วย
นําพาความเป็นไทยในรูปแบบต่าง ๆ ซ่ึงรวมถึงดนตรีไทยไปสู่การรับรู้ของคนต่างชาติ 
ดังท่ีต่อมาเขาได้สร้างกลุ่มศิลปินหญิงอย่าง “ทศเกิร์ล” ท่ีแม้ทําเพลงแนวเมทัลร็อค 
แต่มีจุดขายหลักคือการนําเสนอความเป็นไทยทั้งภาพลักษณ์ศิลปิน เคร่ืองแต่งกาย 
และท่าประกอบเพลง ออกสู่ตลาดเพลงไทยไปจนถึงปรากฏบนสื่อระดับสากลอย่าง
เว็บไซต์ YouTube 
 ท้ังนี้ แม้ว่าความก้าวหน้าเทคโนโลยีการสื่อสาร โดยเฉพาะการเกิดข้ึนของ
เว็บไซต์ YouTube มีส่วนสําคัญท่ีทําให้มิวสิควิดีโอเพลงไทยสมัยนิยม (รวมทั้งแนว 
อ่ืน ๆ) ปรากฏสู่สายตาคนทั่วโลกมากข้ึน แต่การนําเสนอความเป็นไทยผ่านเพลงไทย
สมัยนิยม ก็เป็นเพียงหนึ่งในเนื้อหา (content) ท่ีศิลปินรวมถึงค่ายเพลงหรือต้นสังกัด
นํามาใช้เป็นความคิด (idea) ในการสร้างสรรค์ผลงานสู่สาธารณชน โดยเฉพาะในกลุ่ม
แฟนคลับหรือผู้ติดตามกลุ่มศิลปินหญิงและกลุ่มศิลปินไอดอลหญิงไทย ขณะเดียวกัน 
การท่ีศิลปินจะทําเพลงไทยสมัยนิยมซ่ึงสอดแทรกความเป็นไทย เช่น ดนตรีไทย หรือ
การนําเสนอเคร่ืองแต่งกายท่ีออกแบบด้วยภูมิปัญญาไทยไปเผยแพร่สู่ภายนอก 
โดยเฉพาะประเทศท่ี “ชาตินิยม” ค่อนข้างสูง ยากท่ีเพลงต่างชาติจะแทรกตัวได้ แต่
ในขณะเดียวกันวัฒนธรรมดนตรีของต่างชาติยังคงมีอิทธิพลอย่างมากต่อการ
สร้างสรรค์เพลงไทยสมัยนิยม รวมถึงการนําเสนอภาพลักษณ์ศิลปินให้สอดคล้องกับ
ต้นแบบ (model) แทนท่ีจะเลือกสรรบางอย่างท่ีเป็นประโยชน์มาผสมผสานให้เกิด
ความพยายามสร้างเพลงไทยสมัยนิยมท่ีมีเอกลักษณ์ (signature) ชัดเจน อย่างท่ี     
K - pop และ J - pop ติดตลาดและประสบความสําเร็จอย่างสูงในวงการดนตรีระดับ
โลกมาแล้วนั่นเอง  
 
 
 



38 | วารสารไทยคดีศึกษา ปีที่ 19 ฉบับที่ 2 (กรกฎาคม - ธันวาคม 2565) 

บทสรุป 
 จากความเปล่ียนแปลงของเทคโนโลยีการสื่อสารในช่วงทศวรรษ 2550 ท่ี
นํามาสู่การปรับตัวของธุรกิจเพลงท่ัวโลก รวมท้ังประเทศไทย การเกิดข้ึนของระบบ
สตรีมม่ิง (streaming) ทําให้ค่ายเพลงต่างต้องปรับตัวเองเพ่ือความอยู่รอดในธุรกิจ 
ขณะเดียวกัน กระแสเพลงสมัยนิยมต่างประเทศในกลุ่มวัยรุ่นไทย โดยเฉพาะเพลง   
เค - ป๊อป แม้ว่าด้านหนึ่งจะชว่ยสร้างสีสันให้กับวงการเพลงไทยสมัยนิยม แต่ด้านหนึ่ง
ก็มิอาจปฏิเสธได้ว่า เพลงและศิลปินไทยจํานวนหนึ่งมีลักษณะท่ีคล้ายกับต่างชาติมาก
จนแทบจะแยกไม่ออก ตรงกันข้ามกับวงการเพลงท่ีเป็นต้นแบบกลับย่ิงพัฒนาและ
สร้างมาตรฐานให้สูงข้ึน สะท้อนได้ถึงศักยภาพการแข่งขันในระดับสากลของ
อุตสาหกรรมเพลงเค - ป๊อป ซ่ึงอุตสาหกรรมเพลงไทยสมัยนิยมยังต้องก้าวตามอีก
พอสมควร 
 บทความนี้ผู้เขียนอธิบายการนําความเป็นไทย (Thainess) มาเป็นส่วนหนึ่ง
ของเพลงและมิวสิควิดีโอเพลงไทยสมัยนิยม (Thai Popular Music หรือ T - pop) 
โดยเน้นศึกษาไปท่ีกลุ่มศิลปินหญิง (Girl Group) กับกลุ่มศิลปินไอดอลหญิง (Idol 
Girl Group) แม้ว่าศิลปินประเภทน้ีก็ได้รับอิทธิพลจากภายนอก ท้ังการทําเพลง และ
การนําเสนอภาพลักษณ์ศิลปิน อีกท้ังยังต้องทําเพลงท่ีมีความทันสมัยและเข้าถึงตลาด
กลุ่มวัยรุ่นเป็นสําคัญ แต่การท่ีค่ายเพลงหรือต้นสังกัดจํานวนหนึ่งนําความเป็นไทย
รูปแบบต่าง ๆ มาใส่ในงานเพลง ภาพลักษณ์ศิลปิน รวมถึงมิวสิควิดีโอท่ีนําเสนอด้วย
มาตรฐานสากลผ่านเว็บไซต์ YouTube ท่ีคนท่ัวโลกเข้าถึงได้สะดวก จึงทําให้เพลง
ไทยสมัยนิยม รวมทั้งศิลปินผู้ขับร้องเพลงมีความน่าสนใจ ตลอดจนสร้างภาพจํา
เกิดข้ึนในใจของผู้บริโภค  
 อย่างไรก็ตาม ความเป็นไทยที่ปรากฏผ่านเพลงและมิวสิควิดีโอของกลุ่มศิลปิน
หญิงกับกลุ่มศิลปินไอดอลหญิงไทย ยังมีจํานวนไม่มากนัก อีกท้ังเป็นเพียงส่วนเล็ก ๆ 
เม่ือเทียบกับวงการเพลงไทยสมัยนิยมโดยรวม ขณะที่ในปัจจุบันวงการเพลงไทยสมัย
นิยมมีดนตรีแนวใหม่ ๆ รวมท้ังศิลปินหน้าใหม่ปรากฏอย่างต่อเนื่อง หนึ่งในนั้นคือ วง 
ASIA7 (เอเชียเซเว่น) ท่ีมีการนําเคร่ืองดนตรีไทยคือ ซอ กับเคร่ืองดนตรีพ้ืนบ้าน 
ได้แก่ พิณอีสาน แคน โหวด มาผสมผสานกับเคร่ืองดนตรีสากลหลายชิ้นได้อย่างลงตัว 
และเป็นอีกหนึ่งศิลปินท่ีมีความน่าสนใจด้วยจุดขายอันโดดเด่น ซ่ึงจะปูทางให้ความ
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เป็นไทยรูปแบบต่าง ๆ เข้ามาเป็นส่วนหนึ่งเพ่ือสร้างสีสัน ร่วมสร้างสรรค์ และพัฒนา
วงการเพลงไทยสมัยนิยมภายใต้โลกาภิวัตน์ทางวัฒนธรรมท่ามกลางพลวัตท่ีเกิดข้ึนกับ
อุตสาหกรรมเพลงและธุรกิจดนตรีระดับโลกในปัจจุบัน 
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